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ZA BOZIENO DARILO KAKOR NALASC!

K3

:- : Kaj bi dal, kaj bi dala prijatelju, prijateljici? Ugibad, pa se ne

: M IS Ll more$ odlo¢iti. Preberi naslednje vrstice!

:‘ Tezko najdes kaj lepSega in primernejSega, kot je prkrasna knji-

':" (Thoughts) ga — pol naboZno berilo, pol molitvenik:

:; ZDRAVA MARIJA MILOSTI POLNA

:: _Me“énik - versko Knjigo je priredil profesor dr. Filip Zakelj v Argentini, Povsod

4 in kulturno Zivljen)e . pisis P . Y . o

: Slovencev v Avstralljl S0 Jjo z navdus‘t?.-n_]em_sprc_Jell in I.lljll‘(:(]ltyl;‘]_l 13:"93&11}3. polno.c.estltk. .

s N Ima ta knjiga blizu 1200 strani, pa na tako finem papirju, da J}

‘:i Us anovljen leta je e vedno izepna oblika. Vse je v njej zbrano, kar je Marijino &e-
1952 iéenje med Slovenci dobrega rodilo v dolgih letih domaée zgodovine.

W

Cena je vzorno vezani knjigi z rdedo obrezo £2-10-0 z zlato ob-
Ur=juje in upravlja
P. Bernard AmbroZié
O.F.M.
6 Wentworth St.,
Point Piper.
Tel.: FM 1525

rezo pa £ 3-0-0. Dobiti jo je pri vseh &tirih slov. duhovnikih v Av-
straliji.

Lahko se placuje na obroke,

Nikomur ne bo Zal, ¢e si jo nabavi. Tezko boste svoje drage bolj
razveselili za BOZIE, kot ée jim naroéite in  darujete to knjigo. Obe-

AR IR R R e )

* nem boste napravili lepo delo v ¢ast nasi ljubljeni nebeski MATERI!
Naroénina £ 1-0-0
% letno se NADALJE PRIPOROCAMO:
f:' pladuje vnaprej _
N MOJ SVET IN MOJ €AS, izbrana dela dr. Ivana Preglja — £1-0-0

(2 &il. po&tnina).

A.M. SLOMSEK, sluzabnik bozji. Spisal dr. Fr, Kovaéié. Knjiga
je na novo izila v Argentini za stoletnico Slom3kove smrti. Zelo lepa
zgovodinska knjiga stane £ 1-0-0.

RICCIOTTI: Zivljenje Jezusovo, Izdala Mohorjeva v Celoved
kot izredno izdanje svojih knjig. Svetovno priznano odliéno delo. —
Cena £ 2-10-0 in postnina 2 Sil,

Naslov: MISLI
P.O. Box 136
Double Bay, Sydney.
*

Tisk: Mintis Pty. Ltd.,
417 Burwood Rd., Belmore,
Sydney. Tel. 76-7094
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ZAKLJUCUJEMO DVANAJSTI LETNIK “MISLI”

S pricujoée stevilko smo prisli do konca dva-
najstega leta, odkar izhaja nai list. Ni posebno ve-
liko, nekaj pa le pomeni. Zato ne bomo obracali
pogledov v preteklost, vrzimo jih rajii proti nove-
mu letniku. Saj v vsakem zakljucku letnjka vidi-
mo samo mejnik na naii poti, ne pa znak za trka-
nje na junaike prsi. Vemo namreé eno: Brez so-
delovanja in podpiranja od strani prijateljev in
naroénikov — placujoéih! — bi bilo lista Ze zdav-
naj konec. Hvala vam!

Sredi januarja 1964 — ée Bog da — boste pre-
jeli prvo stevilko 13. letnika. Poprej — okoli no-
vega leta — boste prejeli BARAGOV KOLEDAR-
CEK za leto 1964 — prestopno leto — in pisma z
vabilom na naroibo ter kuverte za obnovo naroi-
nine. Tako paé kot vsako leto.

LEPO STE NAPROSENI, da naroénino ¢&im-
prej poravnate — nekateri tudi za nazaj! — in si-
cer NE s poiiljanjem gotovine, ampak napravite

¢ek ali Money Order, Poita se sicer zelo trudi, da
bi dognala, zakaj so naia pisma izginjala, toda ¢
vedno se lahko zgodi., Vendar, ée ni v njih goto”
vina, si tat ne more opomoéi,

Najbolje pa napravite, &e daste naroénin®
OSEBNO duhovniku, ko vas obiiie ali se drugac®
z njim sreéate — katerikoli slovenski je — vendar
v kuverti in z izpolnjenim listkom, ki vse potreb-
no pove. Vsak bo rad oddal naprej in bo varn?
dospela.

Zadnje tri mesece je priila samo ena pritozb?
— iz Canberre — da se je pismo izgubilo, Uprav®
je pa prejela take m al o naroénine, da je kar
éudno in vzbuja sum, da se je vendar kaj poiilik
izgubilo. Ce je kdo poslal, pa ni dobil v teku en®”
ga tedna potrdilnice, je znak, da nekaj ni v redu-
Kogar to zadene, naj se Zimprej oglasi in naved®
¢as in naéin svoje poiiljke.

Uprava lista MISLI
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IN SPET JE

“KER ZANJU NI BILO PROSTORA™

Tiste dni je od cesarja Avgusta izslo povelje,
naj se popiie ves svet. To prvo popisovanje se je
vriilo, ko je bil Kvirinij cesarski namestnik v Si-
riji. In hodili so se vsi popisovat, vsak v svoje me-
sto, Sel je torej tudi Jozef iz Galileje, iz mesta
Nazareta, v Judejo, v Davidove mesto, ki se ime-
nuje Betlehem — bil je namreé iz hise in rodovine
Davidove — da bi se popisal z Marijo, svojo zaro-
feno zeno, ki je bila noseca. Ko sta bila tam, se ji
je dopolnil éas poroda., In porodila je sina prvo-
rojenca, ga povila v plenice in polozila v jasli, ker
zanju ni bilo prostora v prenoéiséu. (Luka, 2,1 -7)

Cesar Avgust se ni niti trohico zavedal, kako
vazno je bilo za vso bodoénost njegove povelje, naj
“se popiSe ves svet”. Tezko si mislimo, kako bi
mogel biti brez tega povelja Jezus rojen v Betle-
hemu. Pa po prerokbah je moral biti rojen prav
tam, Cesar je mislil, da je on tisti, ki vlada svet,
ni¢ ni slutil, da se vse vi&ji Vladar posluiuje nje-
ga — kaj malo vrednega orvodja — da izvede svoje
velike naérte. Bridko tezko potovanje iz Nazareta
v Betlehem je pomenilo zacetek novga casa za ves
cloveski rod.

In % to: Ni bilo prostora zanju v prenoéiséu.
Tudi za Dete ne. Pa je vendar prav ta okolnost po-
kazala, kako zares je Sin bozji postal &lovek in
kako je ¢loveku olajiano — dati Mu prostora v
srcu z vero in ljubeznijo.

Misli, December, 1963

MED NAMI BOZIC

IN VENDAR: “VELIKO VESELJE"

Y prav tistem kraju pa so pastirji prenoée-
vali pod milim nebom in bili na noénih strazah pri
svoji ¢redi. In glej, angel Gospodov je pristopil k
njim in svetloba Gospodova jih je obsvetila in silno
so se prestraiili. Angel jim je reckel: Ne bojte se;
zakaj, glejte, oznanjam vam veliko veselje, ki bo
za vse ljudstvo: Rodil se vam je danes v mesiu
Davidovem Zveli¢ar, ki je Kristus Gospod. In to
vam bo znamenje: Nasli boste dete, v plenice po-
vito in v jasli polozeno. In v hipu je bila pri ange-
lu mnozica nebeike vojske, ki so Boga hvalili in
govorili: Slava Bogu na visavah in na zemlji mir
ljudem, ki so blage volje. (Luka 2, 8-14)

Ob poslusanju besed iz angelskih ust radi ob-
visimo na drugi polovici izreka in v ufesih nam
odmeva: Mir . . . mir! In se éudimo, zakaj je Se
po dva tiso¢ letih tako malo miru. Morda spadamo
med tiste, ki besede nebegkih angelov smesijo in
pravijo: Prenehajte Ze enkrat s ponavljanjem teh
tako imenovanih ‘“‘boZiénih besed”, ko vidite, da
nimajo smisla! Mir, mir — kak3en mir neki?

Pa so angeli poprej nekaj drugega izrekli ali
celo zapeli — slavo Bogu na viSavah! Sele potem so
spregovorili o miru,

Ne, ne! Ne kaze nam prenehati s ponavlja-
njem angelskih besed, nasprotno! ¢im bolj isce
svet mir na svojo roko in pozablja na “slave Bo-
gu”, toliko bolj je potrebno, da nam angeli spet
in spet zapojejo boZiéni pozdrav!
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P. RUDOLF PIVKO — zasel je bil s pra-
ve poti, pa se je vrnil. Milost bozja ga je ver-
no zasledovala. Moral je pa skozi hudo trplje-
nje, da je spet spregledal. Hvala Bogu za vse!

V blag spomin na rajnika, ki si je svoj cas
pridobil velike prijateljev med avstralskimi
Slovenci, objavljamo izpod njegovega peresa,
kar je dozivljal na Kitajskem za bozic 195l
in dve leti pozneje objavil v ameriskem listu
AVE MARIA. Tak élovek ni mogel biti gluh
za bozji klic k vrnitvi. To boste priznali vsi,
ki boste brali. In potem zmolite zanj oéenai...

— Ur. .

P. JOZEF, EDEN NASIH MISIJONARIJEV,
je pripravljal jaslice za kapelico v sestrski hisi, da
bo na sveti vecer éim ve¢ domacnosti in veselja.
Kako bodo potekli ti dnevi? Rdeé¢i — komunisti —
s0 se te dni 3e bolj zanimali za nas — misijonarje
in sestre. Vedno so spradevali po p. JoZefu, Radi
bi vedeli, kaj ta ¢lovek pripravlja in zbija v kleti.

KSestru Ivana je pometala in pospravljala pred
hiso. Dve dekleti sta prihajali proti njej, nekdanji
naéi siroti, a zdaj porodéeni na deZeli. Srce jima je
trepetalo, kajti straza rdeéih ju ni smela opaziti.
Sestra ju je potegnila v kuhinjo in radost jima je
igrala v o¢eh, ko sta bili po dolgem éasu spet med
nami. Priéli sta sprejeti sv. zakramente za boZié-
ne praznike,

P. David ju je spovedal kar v kuhinji in jima
nato podelil sv. obhajilo v kapelici v prvem nad-
stropju. A Ze so rde¢i pri kuhinjskih vratih spra-
sevali zanju.

“Dve dekleti sta prisli, smo zvedeli. Kje sta?
Revolucionarni odbor narodne cerkve ju klice. Na
policijo morata z nami . . . "

Onidve sta pa kleéali v kapelici z betlehemskim
Detetom v sreu, Nista se ustrasili vabila na polici-
jo, saj pojde Jezus z njima. Kolika sreéa, kolik mir
v boZji ljubezni! Odpeljali so ju .

*
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Pral sem solato pred naso kuhinjo, ko je pri-
hajala gruéa rdeé¢ih vojakov. Ustavili so se in 5€
poc¢asi priblizali.

“Kaj vi 8e molite?"” so me sprasevali.

“Zakaj ne, tovari? Glej, vi morate vsak da?
na zboru zapeti nekaj pesmi v ¢éast vasim revolu-
cionarnim voditeljem, mi pa molimo in éastimo n€
beikega Oceta nas vseh”, se je glasil moj odgovor

“Saj ni Boga, kje ste ga pa videli? Mi smo 2®
odpravili . . . Moéni smo, pregnali smo nacionaln?
vojsko, praznoverje smo zatrli, nebo se nam klanj&
Se deZ znamo delati, kaj Se niste slisali?”

Nisem se dal ugnati.

“Lepo, tovaris! Cemu pa stejete leto 1961 —
od leta Gospodovega rojstva dozdaj? CGemu ste spré”
jeli to Stetje, ¢e Jezus sploh Zivel ni? Ali si vide
Marxa ali Stalina? In vendar verjamed, da je Zive
Marx in da zivi Stalin. Tudi tvoje pameti ne vidim
in vendar upam, da jo ima& . ., Vi imate mitinge in
zborovanja, mi se pa zbiramo v cerkvi pri Bo-
PUS 0
Bili so v zadregi.

“Pojdimo, tovaridi . . . ”

In odili so. Jaz pa sem se spravil k lupljen?
krompirja, ki ga je zjutraj na naSem vrtu nakoP
p Jozef. Mimogredoéi Solarji so se ¢udili,” Tako
lep krompir! Ste ga sami pridelali? V mesta ™
dobiti takega.”

Obéudovali so nase delo in vztrajnost, Toda e
se je blizala nova gruéa vojakov. Radi bi videli nf-
g0 cerkvico.

“Tu doli je ni veé. Vojaki ste jo zasedli in bi-
vate v njej. V sestrski hi&i imamo skromno kape'"
co, ¢e jo hocete videti,"

A ze je padlo vprasanje:

“Zakaj ne greste domov?”

“Zakaj pa ti ne gred domov?” sem skoéil fan”
tu v besedo, da mu je sapa zastala,

“Jaz sem postal revolucionar. Delam za rev®
lucijo”, se je konéno znasel.

“Jaz sem pa duhovnik in misijonar, Delam %8

Misli, December, 1963



dufe tvojega ljudstva. Kot si ti dobil povelje, da
moras biti tu, tako tudi jaz, Ce te posljejo drugari,
moras iti. Jaz tudi. Ta bi bila lepa, da bi mi sami
odsli in bi se nam vi smejali: Glejte, bojijo se
nas! Kaj ne bi bilo take?”

Nerodno jim je bilo in obrnili so pogovor dru-
Eam,.

“Kje ima§ pa Zeno in otroke?”

“Nimam denarja, da bi jih vzdrzeval,” sem se
hitro posalil, da so se vsi smejali, Nato sem jim
razlozil, da katolitki duhovniki nimamo Zena in
otrok. Neverjetno se jim je zdelo. Pa sem jim e
rekel:

“Kaj ni bolje tako, tovarisi? Poglejte, koliko
bi imel skrbi . . . Tako pa sem sam in imam skrb
le za vernike. Ti so moja druZina. Kako tezko
bi bilo za Zeno in otroke v teh é&asih: zapori, ka-
menjanje, morda smrt.”

Popravljali so si v nerodnosti éepiice in odsli
po hribu.

*

Nato sem zacel v kuhinji pripravljati krompir-
jev golaZ. Za sveti vecéer mora biti kaj boljsega.

V mraku sta se vrnili bolni¢arki naSega dis-
panzerja, ki sta v mestu nakupili nekaj drobnarij
za opstale sestrske varovanke. Prinesli sta boziéne
pozdrave od mnogih. Kako radi bi prisli k nam ta
veéer, toda . . .

Upihnil sem luéko v kuhinji. Vsi so pomagali
pripraviti mizo. Posedli smo k skromni svetono¢ni
vederji. Spominjali smo se prejinjih svetih veée-
rov in zahvalili Boga za nocojinjega.

Naenkrat so se odprla vrata in prisli sta fe
Alojzija in Tereza. Prinesli sta boZi¢ne pozdrave
od sester; poticko z JezuS¢kom. Hiteli sta praviti,

Misli, December, 1963

kako lepe jaslice je za kapelico napravil p. Jozef,

Ze veé skupin vojakov jih je obéudovalo. Le to

jima je hudo, ker ne bo polnoénice. Stroga pre-

poved. Pa sprejmimo od Gospoda tudi to zrtev . . .
*

Pozno zveéer sem Alojzijo in Terezo pospremil
za naso hiSo proti sestrski, kjer so nas s sestrami
cakala ze tudi ostala dekleta. Spravili smo se k
jaslicam in zapeli vedno osreéujocéo boZiéno: Sveta
noé¢, blazena no¢ . . . Otroski obrazki so zareli v
svetem veselju. Tokrat so dekleta Se bolj razumela
globino bozjega uéloveéenja. Nobene ni bilo med
njimi — od S&tiriletne Barbare do sedemnajstletne
Tereze ki bi e ne bila doprinesla teike Zrtve
javne izpovedi vere v Njegovo boZanstvo ter za-
radi tega oéitno sramotenje, pretepanje in zapor.

Zmolili smo nekaj zdravamarij za vse, ki bi biii
radi med nami, pa niso mogli; potem za vse v jeci,
za vse pobite, za vse zasle in za vse, ki prega-
njajo in sovrazijo bozje Dete, Blagoslovil sem jih,
nato pa smo posedli okoli kitajske peéke in pili
topli ¢aj.

Mlajse so razkazovale, kaj jim je JezuSéek pri-
nesel: tej copatke, oni oblekeo, tretji nekaj slad-
karij . . . Skromni darovi, ki so jih kljub poma-
njkanju skrbno pripravile nase dobre sestre. Iz
lastnih oblek, ki so bile “odveé”, so sedile nekaj
“novega' za svoje sirote, To je bilo veselja!

(Druga polovica v januarju 1964. — Ur.)

P. RUDOLF PIVKO OFM

Umrl je v bolniinici dne 26, okt. 1963 ob 8
zveier. Veé kot leto dni dolga rakova bolezen mu
je izpila vse moéi. Silne trpljenje je prenaial vda-
no in brez tozbe, Bil je spravljen z Bogom in Cer-
kvijo.

P. Odilo, ki je ob blizajoéem se smrtnem boju
ostajal pri njem dolge ure, poroéa: Vznemirjen je
bil zaradi svoje preteklosti in bilo mu je silno zal.
Prosil je, naj mu vsi odpustimo vsak pogreien
korak in pohujsanje, ki ga je dajal. Zelel je umre-
ti kot duhovnik in franéiikan. Prosil je za spomin
v molitvah in zlasti pri sv. obhajilih. Izdihnil je
popolnoma vdan, zaupajoé¢ v bozje usmiljenje.

Sv. maso zaduinico je opravil p. Odilo v cerkvi
I'atimske (Gospe v predmestju Caringbah v cetr-

tek 28. nov. Pogreb se je vriil na franéiskan-
skem pokopaliicu Waverley,
Naj poéiva v bozjem miru!
3565



SVETEGA METODA

zadnja leta m smrt

SPOMLADI LETA 874 JE SVETOPOLK po
svojih poslancih sklenil mir z nemskim kraljem
Ludovikom ter postal neodvisen vladar mocne
slovanske drzave. MoZ brez nacel, kot je bil, se pa
ni zavzel za delovanje nadskofa Metoda, ampak je
v svoji slepoti spet odprl nemskim duhovnikom in
drugim zaupnikom nemskega kralja pot na Mo-
ravsko. Ti so svojo svobodo temeljito izkoristili.
Rovarili so zoper Metoda, kjer so koliékaj mogli,
Svetopolka pa docela ujeli v svoje mreZe. Raznesli
so laznjive — ali vsaj nedokazano — trditev, da
je papez Janez nekaj let poprej slovansko bogslu-
zje prepovedal, torej se Metod papeZu upira. Ma-
todu se je sicer posrecilo, da je spreobrnil h kréan-
stvu ¢eskega vojvodo Borivoja, njegovo Zeno Ljud-
milo in veé¢ ondotnih velikasev, Svetopolk je pa
ostal Se nadalje bolj pogan kot kristjan. Nikoii
ni pokazal pripravljenosti, da bi Metoda branil
zoper napade, ¢eprav je vedel, da so ga pri samem
papezu obdolzili krivoverstva., Na drugi strani se
je pa sam hlinil Rimu in se delal za3é&itelja pravo-
vernosti,

Leta 879. je na c¢elo Metodovih nasprotnikov
stopil najnevarnejdi spletkar, nemski duhovnik
Vihing, pravi nem&ki “petokolonec”. Vihing je bil
tako preprican o bliznjem Metodovem porazu, Ada
se je zacel sam potegovati za cast in oblast mo-
ravskega nadskofa. Svetopolk je pa tudi kar na-
prej igral tako nizkotno vlogo, da mu ni bilo za
ni¢ drugega, samo da sebe obdrzi na oblasti.

V Rim so prihajala taka zmesana porocila, da
je papeiz konéno poklical Metoda k sebi v Rim.
Naj sam pojasni ves poloZaj in se zagovarja. Me-
tod je nastopil pot v Rim spomladi leta B80.
Spremljal ga je Svetopolkov svetovalee Zemizizn.
Ni¢ svojih prijateljev in podpornikov ni mogel vz2-
ti s seboj. Ni ¢udno, da so njegovi nasprotniki s
Svetopolkom vred Ze vnaprej verjeli v njegovo
obsodbo na najviijem mestu cerkvene vlade, V tej
veri je potoval takoj za Metodom v Rim tudi Vi-
hing, trdno prepri¢an, da se bo vrnil kot nadskol.

Popolno zadoilenje Metodu

Metod se je pred papeZzem vseh obdolZitev si-
jajno opraviéil. Papez mu je dal popolno zado-
géenje. O tem je pisal Svetopolku priblizno tako:

“Vpricoe naiih bratov ikofov smo preiskali,
ée Metod tako veruje, kakor uéi rimska Cerkev in
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sest vesoljnih cerkvenih zborov. Spoznali smo, ds
je v vseh cerkvenih naukih in opravilih pravovere™
Ukazujemo, da ga s fastjo in spoitovanjem sprej’
mete za svojega nadikofa.

“Duhovnika Vihinga, ki si ga nam poslal, smo
posvetili za Skofa cerkve v Nitri; ukazujemo mis
da mora biti v vsem pokoren svojemu nadskofu .-
Slednji¢ po pravici hvalimo slovanske pismenke i®
ukazujemo, naj se v tem jeziku slavi Gospod Kri-
stus. Ne nasprotuje zdravi veri maso ali vsa b‘:’
gosluina opravila peti v istem slovanskem jezV
ku ... Ce pa tebi in tvojim velikaSem bolj ugajs
poslusati latinsko maso, ukazujemo, da se tebi ma-
suje latinsko.”

Vihinga je papei posvetil v Skofa paé samo
zaradi tega, ker je hotel Svetopolku vsaj delom?®
ustreéi. Prav tako Metod ni nasprotoval, SpravljiV
kot je bil, je zelel imeti mir s Svetopolkom. Upal
je, da bo novi skof ubogal papeia in izkazoval
pokorié¢ino nadikofu. Sicer je pa papei poleg dru-
gega ukazal Svetopolku, naj vse nepokorne duhov
nike izZene iz svoje kraljevine,

Zal, papez in Metod, pa tudi sam Svetopol®
niso Se poznali pravega znacaja Vihingovega in
nizkotnosti, ki jih je bil zmoZen,

Vihingova nesramna drznost

Po slovesu od papeia se je Metod sSe pormldll
v Rimu, kjer se je seel z davnimi prijatelji. PO
tem pa preko Dalmacije odpotoval nazaj na MDI'?"'
sko. S seboj je imel pismo za Svetopolka. Vihing
je pa takoj po skofovski posvetitvi odhitel domoY
po najkrajsi poti in seveda dospel k Svetopol_k“
pred Metodom. Kralju Svetopolku in njegovim 1j¥°
dem je pokazal in prebral papezevo pismo, ki pa
ni bilo papeizevo, ampak ga je Vihing gladko PO
naredil. Vso hvalo, ki jo je papei napisal za Me"
toda, je Vihing tako obrnil, da je letela nanj, 8
groinje, ki jih je papeiz naperil zoper one, ki bi
bili Metodu nepokorni, je obrnil sebi v prid.
tem ponarejenim pismom je napravil veliko zmed*
njav in Moravni niso vedeli, pri ¢em so. Zadeli 50
verjeti, da Metoda zato tako dolgo ni, ker se sple
ne sme vrniti na svojo nadSkofijsko stolico.

Ko se je Metod Je vrnil in pokazal pravo P&
peievo pismo, je bila zmesnjava Se vedja, Kate
remu pismu naj verjamejo? Sam Metod je bil v
deti v dvomu, pa je pisal papeiu, naj pove, ée J‘e
res pisal dvoje pisem. Odgovor je priel in potrd.’
Metodovo pismo, Vihingovo potverbo pa obsodil
Kljub temu je Svetopolk Se trpel Vihniga in Meto
da ni vzel v posebno za§éito. Sele ko se je na no
vo sprl z nemikim kraljem (tedaj je bil Ze za nem”
skega kralja prejénji koroski vojvoda Arnulf), 1
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moral konéno spletkarski Vihing zapustiti Morav-
sko. Ker sta se pa po enem letu Svetopolk in Ar-
nulf spet spravila, se je Vihingu ponovno odpria
bot za spletkarjenje — ceprav iz daljave,

Metodova smrt.

Nadgkof Metod je Zelel pred smrtjo, o kateri
je ¢util, da se mu bliza, cerkvene zadeve na Mo-
ravskm kolikor mogoée urediti, da bi po njegovi
smrti ne prigélo do prevelikih zmed. Imel je pravi-
€0 odstraniti in izobéiti vse upornike, ki so po
Vihingovem odhodu ostali v deZeli in nagajali.
To je tudi res storil in tako skuSal spraviti cerk-
Veno upravo v primeren red. Vsaj do neke mere
8¢ mu je to posreéilo.

V starem Metodovem Zivljenjepisu beremo o nje-
Bovi pripravi na smrt:

“Tako je tek dokonéal, vero ohranil in prica-
koval venec pravice. In ker je bil take ljub Bo-
£u, se je zacel priblizevati ¢as, da prejme mir od
trpljenja in za mnogoteri trud pladilo. Vprasali
so ga pa neko¢: Koga spoznad od svejih uéencev,
Castiti ofe in ucitelj, da bi ti bil naslednik v tvo-
ji uéiteljski sluzbi? Pokazal pa jim je enega izmed
zvestih uéencev, imenovanega Gorazd, rekoé: Ta
Jje vage dezele svoboden moz, pa dobro uéen v latin-
skih knjigah, pravoveren. To bodi bozja volja mn
vasa ljubezen, kakor tudi moja.”

Na cvetno nedeljo, 4. aprila 885, se je zbralo
vse ljudstvo. In Sel je v cerkev, éeprav obnemo-
gel, blagoslovil vse in rekel: Varujte me, otroci,
do tretjega dne.

Tako se je tudi zgodilo. Ko se je svital tretji
dan — torek 6. aprila, je e rekel: V troje roke,
Gospod, izroéam svojo duso. In na duhovniskih ro-
kah je umrl

Metodu.

Stari zivljenjepisec zakljucuje svoje poroéilo
s temi besedami:

“Njegovi ucenci pa so ga dali v rakev in mu
dostojno ¢ast skazali in opravili cerkveno opravilo
latinsko in griko in slovensko ter ga poloZili v grob
v stolni cerkvi, In pridruzil se je svojim ocetom ‘n
patriarhom in prerockom in apostolom, uéiteljem
in muéencem. Ljudje pa, nestevilni zbrani narod,
s0 ga spremljali s veéami, objokujoé dobrega udi-
telja in pastirja, moski in zenske, mali in veliki,
bogati in ubogi, svobodni in suznji, vdove in si-
rote, tujei in domadcini, bolni in zdravi, njega, ki
je bil vsem vse, da bi vse pridobil.

Posmrtnica sv.

Ti pa, sveta in éastitljiva glava, z visav se s
svojimi molitvami oziraj na nas, ki tebe zelimo.
Reii svoje ucence vsake nevarnosti in diri pravi
nauk, a krive vere preganjaj, da dostojno nasega
zvanja zivime tukaj in se snidemo s teboj, tvoja
¢reda, na desnici Kristusa Boga nasega in od njega
prejmemeo vedno Zivljenje. Njemu namreé je slava
in cast v veke vekov. Amen!”

STO PETDESET IN ENO LETO

BILO JE V LETU 1812, Takrat so na Nem-
Skem ziveli razni “romantiki”, med njimi brata
Friedrich in August Wilhelm Schlegel. Imela sta
dovolj nemdka imena, da ni treba razlagati, odkod
sta se vzela, Da, imela sta nemsko ime, nemésko
kri, nem&ko vzgojo — ne pa razvpitega nemkega
Sovinizma!

Friedrich Schlegel je imel leta 1812 na Du-
haju znamenit govor o ljubezni do naroda in do-
movine, ki naj velja za vse ljudi, ne samo za
kakine Nemce ali druge bolj “izvoljene” narode.
Lino Legisa pife o tem v svojem obfirnem delu
Zgodovina slovenskega slovstva (Ljubljana 1959):
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“Govoril je o ljubezni do domovine, o narod-
nem izroéilu, ki mora biti narodu najdrazje, in o
jeziku, ki da je najvecja in najbolj znaéilna stvar,
kar jih ¢lovek ima. Vsak samostojen narod ima
pravico do svoje literature in najhujie barbarstve
je, ée zatirai jezik kakega naroda in mu zapirai
pot do viije izobrazbe. Samo kriva vera je, da se
zanemarjen in neznan jazik ne da spopolniti. Du-
ievna izobrazba v tujem jeziku je zmerom nekaj
barbarskega. Narod, ki trpi, da podivia njegov je-
zik, mora podivjati tudi sam. Ce si ga pa da vzeti,
izgubi zadnjo oporo svoje duhovne samostojnosti
in preneha bivati’.

Ce bi élovek videl samo besede, pa ne zraven
zapisano, kdo jih je govoril, bi nehote mislil, da
prihajajo iz ust — Antona Martina Slomgka!
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* V SREDO 6, NOVEMBRA OKROG DVEH
sem bil ravno v nadskofiji, ko sem zvedel, da je
pred pol ure izdihnil nadikof Danijel Mannix. Se
stiri mesece mu je manjkalo do stoletnice, a je Zal
ni do¢akal. Njegova smrt je globoko odjeknila ¥
srcih vseh, ki so ga poznali, Tudi drugacée misleé:
so ga obéudovali zaradi njegove nacelnosti in ne-
ustrasenosti v borbi za pravico in resnico. Osebno
sem z njim govoril komaj nekajkrat v teh sedmih
letih bivanja v Melbournu. Najdalje (nad dve uri)
ob prihodu iz Amerike v septembru 1956, pa bi o
viisih pri teh obiskih lahko napisal celo knjigo.
Do zadnjega je bil mladenifko sveiih misli, poln
ognja in razumevanja za vse, kar je v prid verni-
kom. Eden fantov naSega hostela je bil pri njem
Se v petek pred smrtjo s svojima birmancema, ki
sta Zelela, da jima nadskof blagoslovi spominska
rozna vencka. Ko se je boter opravicil, da ga na-
dleguje, je nadSkof Saljive odgovoril: “O, saj mene
je lahko najti doma, ko nikamor veé ne grem . ..’

S p. Valerijanom sva se udelezila pogreba in
bila komaj nekaj éevljev od grobnice, kamor so
poloZili k veénemu pocitku nadskofovo truplo.
Slovensko Karitas je pri pogrebu med ¢&astnimi
gosti gastopal g. Marijan Oppelt.

Vsekakor smo izgubili novi naseljenci velike-
ga dobrotnika in prijatelja. Sam priseljenee iz pre-
izkusane Irske, je dobro razumel probleme novo-
doslih, zlasti beguncev. Ohranimoe mu hvaleZen spo-
min in vkljuéujmo ga v svoje molitve!

* Bil sem ravno med adelaidskimi Slovenei,
ko sem zvedel za tragiéno smrt predsednika Zdru-
zenih drzav. Ker sem ameriki driavljan in sem
Kennedyja tudi osebno poznal, me je Se bolj pre-
tresla, S svojim zasebnim zivljenjem je Kennedy
pokazal, kako naj Zivi praktiéden katolican; s svo-
jim javnim delom pa je tudi dal najlepie spri¢eva-
lo katoligki veri; v kateri je bil vzgojen. — Za
pokoj njegove duse je bila v nedeljo 24. novembra
pri Mariji Pomagaj v Kew opravljena sveta masa.
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* Od petka 29. novembra imajo melbournski
Slovenci dva dusna pastirja. Po sedmih letih si-
motarjenja in vseh skrbi na svojih ramah sem ven-
darle enkrat lazje zadihal. Zdaj bo lazje dobiti pa-
tra doma. P, Odilo bo prevzel tudi vodstvo cerkve-
nega pevskega zbora. Vaje so v Baragovem domu
vsako sredo zveéer ob sedmih. Vsi, ki ste “na dob-
rem glasu”, ste vljudno vabljeni!

* P. Valerijanu, ki je bil med nami na tretjo
nedeljo v novembru, je nasa Slovenska Sola prire-
dila po ma8i prijeten pozdravni spored. Mesarjev
Johnny je spet raztegnil svojo harmoniko, ki ni nié
manjsa od njega samega, In 3e to je tokrat John-
ny urezal, da je prinesel za svojo narodno noso na
proslave — samo en Skorenjéek. Pa ni bilo nié
hudega, samo pavza pred njegovim nastopom j€
bila malo daljsa, ko si je za zastorom izposojal
Aleksandrov skorenj. Eden veéji, drugi manjsi . . -
pa saj ne igrajo na harmoniko noge. — P. Val2-
rijan je bil prijetno presenecéen in se je ¢udil uspe-
hom nase Sole, Prisréna zahvala vsem prirediteljer,
zlasti nasi Anici!

* Dne 10, novembra je bil kriéen Tonéek, sin-
ko Alojza Hojnika in Ljube r. Janzeti¢ iz Lowe¥
Templestowe, in pa Rihard, sinko Ivana Beljan2
in Marije r. Frank, Pascoe Vale, — Dne 16. novem-
bra je oblila krstna voda Davida Marjana, sinka
Vinka Omana in Anice r, Dernié, ‘Bentleigh, Zlatko
Peter je novorojencéek Petra Jarni in Elizabete 1-
Poljski, iz Fitzroya. Prvorojenca Jozefa Ceha in
Jane r. Prajdi¢ iz Glen Irisa pa bomo klicali 8
Marka. — Dne 17. novembra sta zajokala pri krstu
v prijetnem duetu Marko Aleksander in Tatjand
Vivian, dvojéka Jozefa Kapusina in Ane Marije ¥
Urgi¢, iz North Altone. Jo%e je bil prvi fant, ki
sem ga sprejel pred tremi leti v Baragov dom, in
je znan melbournskim Slovencem tudi na knltur-
nem polju, zlasti kot urednik “Vestnika”, — Istl
dan je bil tudi krst Katarine, prvorojenke Ivana
Vuké&ini¢a in Marije r. Jankovié, iz Sandringham;
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in pa Suzane, héerke Albina Knafele ter Emilije
. Udovié, iz Ascot Vale.

Vsi krsti so bili pri Mariji Pomagaj v Kew, le
zadnji v Marijini cerkvi v Ascot Vale,

Dne 24. novembra sem imel dva krsta v Ade-
laidi: Martino Klaro, héerko Petra Ranta in Anice
r. Zagar, so prinesli iz Reynelle v cerkev Kristusa
Kralja, Lockleys; Borisa Jozefa, sinka Alojza Hr-
Vatina in Olge r. Klenar, pa iz Magilla v cerkev
Srca Jezusovega, Hindmarsh,

* Dne 9. novembra sta se poroé¢ila Alojz Tom-
§ié in Stefanija Premrl. Poroka je imela biti v stol-
Nici sv, Patrika, pa smo jo morali zaradi smrti nad-
8kofa Mannixa prestaviti k Sv. Janezu v East Mel-
bourne. Zenin je doma iz Knezaka, nevestin roj-
Stni kraj pa so Duplje, zupnija Vrhpolje pri Vipa-
Vi. Isti dan sta v cerkvi sv. Avgustina v Yarraville
stopila pred oltar Viktor Ferfolja, veéletni mini-
strant pri nasih slovenskih masah, in Angela Cam-
pelj. Viktor je iz Brestovice, Angelea iz Lazine
(Zupnija Hinje). — Tri poroke smo imeli dne 16.
Novembra: V stolnici sv. Patrika sta si obljubila
Zakonsko zvestobo Mirke Cuderman in Ana Marija
Molan, oba dobro znana med nami. Anica je iz
znane Molanove druzine, ki je — zlasti o¢e Vinko
'imt svojecasni predsednik tukaj$njega Slovenskega
kluba — mnogo storila za nafo slovensko skupnost.
Anica se je udejstvovala pri biviem Klubu, p:i
odrskih prireditvah in je Se vedno tudi ¢lanica
cerkvenega pevskega zbora. Njen rojstni kraj je
Rospoh, kriéena pa je bila v Mariboru. Mirko je
Gorenjec, rojen v Orehovljah, Zupnija Predoslje.
Dan pred poroko sem dobil pismo njegovih starfev
$ prosnjo, naj sina pred poroko Se v imenu starsev
blagoslovim in prekrizam. Dva para narodnih nod
sta ju spremila pred oltar, da je bila slovesnost Se
lepga in pestrejia. Izroéil sem jima tudi krasno
diplomo s papezevim blagoslovom, ki je dospela za
njun najlepsi dan iz Rima. — Pri Sv. Janezu v
East Melbournu sta isti dan rekla “da” Frark
Novak in Zdenka Klepec. Frank je doma iz Kne-
Zaka, nevesta pa iz Bezgovice, zupnija Osilnica.
— V Marijini cerkvi v Geelongu sta se poroéila
Venéeslay Seljak in Marija Kovadié. Zenin je iz
Zakojce, zupnija Bukovo, nevestin rojstni kraj je
Horje-Fram, kriena pa je bila v Mariboru. -—
Dne 30. novembra je v isti cerkvi stopil pred oltar
Venéeslavov brat Ladislav Seljak in obljubil zve-
stobo svoji izvoljenki Veroniki Ceh. Veronika je iz
Podvincev pri Ptuju.

* Dne 17. novembra je tukajénja hrvaska
cerkev praznovala svoje prvo Zegnanje. Za popol-
danske zunanje slovesnosti so se na igrigéu za
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cerkvijo pomerili hrvaski odbojkarji z odbojkar-
skim mostvom Baragovega doma. Zmagali so nagi
fantje in odnesli pokal. Gestitamo!

* Pri zadnjem obisku Adelaide sem zvedel Se
za dve drugi zmagi: Sestnajstletni Stefan iz znane
Zakljeve druzine, ki ima farmo v Aldgate, je na
letosnjem adelaidskem Royal Show-u nastopil na
“Axemen's Carnival” in se pomeril z drugimi svo-
ih let v sekanju hlodov. Dosegel je prvo mesto v
sekanju pokonénih hlodov (Vertical Chop), tretje
mesto pa v sekanju lezecih (Underhand Chop).
Stefanova sestra Julka (18 let) pa je dobila v ko-
farki za Aldgate pokal kot “Fairest & Best 1963,

Obema c¢estitamo k uspehom!

* Zahvalim se vsem adelaidskim rojakom, ki
50 podprli mojo prosnjo in po mad v novembru
zbrali £33-0-0 za druzino pokojnega Petra Marki-
¢a. Denar je bil izroéen zalujoéi vdovi, ki je ostala
sama z dvema otrokoma.

* Za naso cerkev sv. Cirila in Metoda smo do
3. decembra, ko to pisem, zbrali £ 1.312-12-0. Vsem
darovaleem iskrena zahvala! Mnogo pisem se vra-
¢a, ker so rojaki menjali naslov. Naj ne bo nobene
uzaljenosti, ée kdo pisma ni prejel, Pri posiljanju
tolikega stevila pisem se lahko kaj zameSa in — kot
re¢eno — tudi naslovi mnogi niso veé pravi. Vsak
m;j pomaga po svojih moéeh pri nasem skupnem
cilju!

* Bozi¢ je pred nami. Vsem rojakom Zelim iz
srea obilico bozjega blagoslova Naj prazniki za ni-
Kogar ne bodo samo dnevi poéitnic in polnosti vseh
dobrot, ampak v prvi vrsti ROJSTNI DAN OD-
RESENIKA, dnevi duhovne obnove. Le tako bodo
prazniki prinesli sréni mir, ki ga svet ne more
dati, (Konec str. 370

Pri gradbi lurike votline
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STOLETNICA JURCICEVEGA
“JURIJA KOZJAKA”

“JURIJ KOZJAK, SLOVENSKI JANICAR,” je
prva od mnogih veéjih povesti izpod peresa Josipa
Juréi¢éa, Spomladi in poleti 1863 jo je napisal. Bil
je tedaj dijak sedmosolec na ljubljanski gimnaziji.
Ko je imel vso povest na papirju, jo je poslal
Druzbi sv. Mohorja v Celoveu, ki mu je prisodila
za najboljSo povest razpisanih 100 goldinarjev. Po-
vest je izSla v juliju leta 1864 in se takoj prilju-
bila preprostemu ljudstvu, pa tudi Studirani ljudje
s¢ jo s pohvalo sprejeli.

Janezi¢ev “Slovenski Glasnik” je pisal: “Jurij
Kozjak, slovenski jani¢ar: Povest iz 15. stoletja
domace zgodovine, nam podaja prav zanimiv obraz
iz tistih zalostnih ¢asov, ko so divji Turki razgra-
jali po na& domadéiji in Zugali vse slovenstvo po-
gonobiti. Spisal je to povest nadepolni mladi pisa-
telj J. Juréi¢ v Ljubljani. Prodaja se po 36 kraj-
cerjev po vseh bukvarnicah.”

Malo pozneje je zapisal Fran Levec: “lzvrstna
povest je narodu slovenskemu tako prijala, da se
je morala natisniti dvakrat, vselej po 2500 izvo-
dov. Zivahno dejanje, postavljeno nazaj v strasne
¢ase turskih vojska, krepko in genialno risani zna-
¢aji in znameniti, zlasti Dolenjcem obé&e znani kra-
ji, kakor staroslavni grad Kozjak, velevazni sam-
ostan stiski, sloveéa bozja pot na Krki in cerkev
Matere boZje na Muljavi — vse to je vzbujalo za-
nimanje za izborno, s krepkim realisticnim pere-
som pisano povest. Stari stigki Zupnik. Hinek je tri
nedelje pridigal samo o Juriju Kozjaku in iz vse
okolice so ljudje kar vreli v cerkev.”

Po sto letih.

V teku sto let niso padale o Juriju Kozjaku
same navdugene pohvale. Ni ¢udno, saj je svet po-
stajal zmerom bolj izbiréen in umetniki okus se
je bolj in bolj razvijal, ko so poleg Juréica pri-
hajali pred narod novi in novi pisatelji in povestne
knjige so tekle iz tiskarn kot vino iz soda. Ob kaki
moderni povesti bi danagnji ¢lovek rekel, da je Jur-
¢icev Jurij Kozjak komaj Se upostevanja vreden
— pa¢ otrok svojega casa.

Do neke mere je to kar res. Za takratne éa-
se je pa povest pomenila éudovit napredek v slo-
venski literaturi. Spomniti se moramo, da je v tis-
tih ¢asih slovenski élovek poznal komaj eno ali dve
izvirni povesti za celo knjigo. Ena je bila Cigler-
jeva “Sreéa v nesercéi” iz leta 1836, druga Levsti-
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kov “Martin Krpan”. Res komaj kaj vec¢. Zato ni
¢udno, da je Jurij Kozjak vzbudil take pozornost
in dobil toliko hvaleznih bralcev. Juréié je pa pri:
znanje tudi po vsej pravici zasluzil. Menda bi dan-
danes zaman iskali sedmosolca, ki bi znal pribliZ-
no tako dobro povest napisati — kaj pravite?
Da pa njegova povest “vle¢e” in ugaja se tudl
danasnjemu razvajenemu okusu bralcev, je naj-
boljéi dokaz v tem, da je prav v zadnjem deset-
letju izsla prevedena v toliko tujih jezikov, kot paé
nobena druga slovenska povest. Da, prav malo pr‘ed
stoletnico je Jurij Kozjak na novo zaZivel.

Beo izhajala v MISLIH za leto 1964.

Zdi se mi, da Ze slifim odmev: Dobra zamisel!
Upam, da se ne motim, Po veéini ste jo prejemniki
MISLI ze brali. Morda ne tako davno, da bi vam
bila spet kot nova. Toda za STOLETNICO pa
kljub vsemu zasluzi, da jo spet dobimo pred oél.
Doslej nisem opazil, da bi jo kakina zaloiba knjig
napovedala v ponatisu za stoletni jubilej.

Ce nas ne bo kdo prehitel, naj pa ta “yasluga”
pripade nafgemu listu! — Urednik.

DOSTAVEK. — Zakaj so morali Jurija Kozjt
ka Ze v prvem letu dvakrat natisniti in je obojn@
naklada znaSala komaj 5,000 izvodov? Koliko &la-
nov je pa takrat imela Druzba sv. Mohorja?

Odgovor imamo v poroéilu “Slovenskega Glas-
nika' iz leta 1864:

“0d leta do leta se bolj razradéa ta prekoristnd
naprava med nasim ljudstvom, od leta do leta mu
razpodilja ve¢ in lepsih bukvic v pouk in posteno
razveseljevanje. Konec lanskega leta (1863) se Je
itelo 140 dosmrinih in 1522 letnih druznikov, letos
je poskoéilo njih Stevilo na 174 dosmrtnih in 2003
letnih udov; doslej je izdajala druzba vsako lety
po 3 — 4 bukvice, letos pa jih je izdala petero.”
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I1Z MOJIH

SPOMINOYV

Ivan Strucelj, W.A.

Nekaj ODLOMKOV IZ MOJEGA zivljenjskega
potovanja bom poloZil na papir. Bilo je nekako
proti konecu prve svetovne vojne. Nasa druZina je
bila menda med najbolj revnimi v vasi. Oée je bil
Ze kakih pet let v Ameriki, kjer mu pa srefa ni
bila najbolj mila. Poroéal nam je, da zaradi hude-
ga revmatizma skoro stalno lezi v bolnisnici.

Mama in jaz z nekoliko starej$im bratom smo
ziveli v hudem pomanjkanju. Tudi znana “Spanska”
nam ni prizanesla, Posebno mama je bila jako bol-
na, tako tudi jaz, brat pa skoraj ni¢. Tako smo
pretolkli tiste ¢ase v veliki revséini, dokler se ni
vrnil oée in prinesel s seboj kljub vsemu — nekaj
dolarjev.

Tiste zime pred ocetovim povratkom ne bom
zlepa pozabil. Vsi trije smo se stiskali na veliki
krusni peéi, ki je pa vse premalo grela. To je bilo
veéer za veéerom. Tolazbo smo iskali v molitvi.
Mati je navadno pristavila poseben ocenas, da bi
se ofe vrnil iz Amerike. Véasih nmaa je pela tudi
lepe starinske pesmi. Ena tistih mi je prav dobro
ostala v spominu. Naj jo napiSem:

Lansko leto sem se zenil,

eno mlado sem izbral.

Letos mi je pa umrla,

sam BOG veéni jo je vzel.
Drugega mi ni pustila,

kakor sinéka majhnega.

Sinéek ie ne more jesti,

treba ga bi nadojit.

Oh, tja pojdem na zegnan britof,
poklenil bom na zelen grob:
“Vstan se gor, preljuba Zena,

da mi sinéka podojis!”

Le pojd domov, preljubi Francelj,
saj tvoj sinéek sladko spi.
Marija ga je nahranila,

angelci zazibali.
Torej tako smo zivotarili proti koneu svetovne
vojne — prve — v molitvi veékrat laéni, peé¢ dosti-

krat premrzla.

Nekega dne je sla mama v mesto, kakih 5 km
oddaljeno. Bil je poletni éas. Z bratom Jozetom
sva ostala sama doma. Zacelo se je pripravljati na
nevihto. Strasno je grmelo in se bliskalo. Z bratom
sva se bala za mamo. Sla sva na vrt, ker Se ni bilo
dezja. Gledava v smeri mesta, odkoder naj bi prisla
mama. V isti smeri je bilo tudi vasko razpotje s
krizem Odresenikovim. Ko tako gledava in éakava
mame, se pol neba moéno razsvetli. Ravno nad
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krizem sva videla na nebu svetlo dete, Nisva videla
o¢i, ust, niti prstov, lepo se je pa videla glava,
vrat, trup in noge. To videnje je ostalo delj kou
blisk sam, nekako tako dolgo, da bi nastel do de-
set, Oba z bratom sva videla in drug drugega spra-
Sevala: Ali vidi§, kaj je na nebu?

Ko se je vrnila mama iz mesta, sva ji pravila,
kaj se je videlo na nebu. Rekla nama je, da sva
gotove videla Jezuiéka in da to pomeni usliSanje
nasih molitev. Privila naju je k sebi in poljubljala,
zraven pa pretakala solze,

Res je bilo kmalu potem konec vojne in oée
se je vrnil iz Amerike, Revmatizem si je ozdravil s
koprivami in ostal zdrav. Tu naj Se pripomnim, da
je moj o¢e narocil maso, ko je bil Se mlad fant,
da bi nikoli ne bil vojak in da bi mu ne bilo tre-
ba v kaki vojni pobijati ljudi. Drugi fantje so se
mu smejali in se noréevali iz njega. No, res ni hil
nikoli vojak, Njegovi vrstniki so bili med vojno na
raznih frontah avstrijske vojske. Mnogi so padli,
drugi so se vrnili domov z raznimi boleznimi in
poSkodbami. Na§ oce pa je prebil vojno v Ameri-
ki. Ceprav je imel dosti tezav, vojna mu je priza-
nesla.

Zdaj je oée Ze mrtev, umrl je zadet od sréne
kapi. Mati pa S5e zivi in je pri svojem 75, letu Se
kar zdrava in trdna. Ko sem videl tisto prikazen,
na nebu, mi je bilo komaj Sest let, vendar lahko
re¢em, da jo je bilo razloéno videti, pa naj kdo
rede to ali ono. Odetu in materi pa lepa hvala za
dobro vzgojo, ki sta jo dala nam otrokom. Bilo
nas je devet. Veliko trplienja sta prestala, ljubi
Bog jima povrni na tem in na onem svetu!

A i

Ob spominu na boZiéno razsvetljeni go-
riski grad posiljam rojakom doma in pozna-
nim v zamejstvu iskrena boziéna vo#éila.

Lucijan Mozetié

361



“LE} IVEIDICE BOZJE"
uglasbil Leopold Belar

TA PESEM JE BREZ DVOMA med najbolj
priljubljenimi boZiénimi popevkami, kjerkoli na
svetu se obhaja slovenski boZié. Ce bi se ne ogln-
gala kar hitro za svetovno znano “Sveta noé, blaze-
na noé”, bi slovenskemu bozicevanju nekaj manj-
kalo.

Josip Lavtizar je zapisal:

“Belar je dal pesnikovim besedam tako vznese-
no melodijo, da se vsak, ki jo slisi, pridruzi kar hi-
poma s svejim glasom skupnemu zboru, Posrecila
se mu je tako, da jo prepevajo po vseh cerkvah.”

V vseh pesmaricah je zapisano pod naslovom
te pesmi: Leopold Belar. Kdo je bil ta moZ?

Rodila ga je zivosrebrna Idrija, kjer je prisel
na svet 27. oktobra 1828. O¢e mu je bil rudarski
paznik. Ko je decek zaéel hoditi v Solo, ga je oce
takoj spodbujal, naj se uéi petja in glasbe. Lavti-
zar pide, da so ldrijéani podedovali pevski talent
od Cehov, ki so se v 15. stoletju v dokajsnjem
stevilu naseljevali v Idriji. Ko je nas Leopold ho-
dil v domado Solo, so imeli v Idriji organista in
pevskega ucitelja, ki je slovel dale¢ naokoli. Ime
mu je bilo Anton Krainar. V njegovo pevsko in
glasbeno Solo je priel tudi Leopold Belar. Poleg
petja se je najbolj oprijel igranja na gosli. Prido-
hil si je v tem godalu tako spretnost, da je v ve-

liko zabavo poslusalcev véasih poloZil gosili na hr-
het in zaigral poskoénico, da so se ljudje éudili.

Po dovrseni domadi Soli ga je oée poslal V
ljubljansko uéiteljsko pripravnico, da bi se posve-
til uciteljskemu poklicu. Solo je dobro izdelal.
Uéiteljeval je v krajih: Cerknica, Trnovo na No-
tranjskem, Borovnica in Brezoviea pri Ljubljani
Konéno je bil prestavljen v Ljubljano in je tam ze-
lo uspesno deloval vse do svoje smrti leta 1899.

Odloéilna za Belarja je bila uéiteljska sluzb@
v Trnovem (pri Ilirski Bistrici.) Da ni bival v Tr=
novem, bi najbrz bilo njegove ime Ze pozabljeno:
Tam se je namreé seznanil s skladateljem Mirosla-
vom Vilharjem, ki ga je vabil k sebi “na Kalc” in
mu igral ter pel svoje skladbe, Belar je bil glasbe-
no zelo nadarjen, ni mu pa do takrat prihajalo na
misel, da bi tudi sam “pisal note”., V druzbi z Vil-
harjem se mu je pa zbudila Zilica in in kmalu s¢
je lotil dela. Ostal je sicer pri bolj drobnih sklad-
bah, zadel je pa tako dobro, da je najti po raznih
pesmaricah e dandanes najmanj 50 splodno priz-
nanih skladb, veéinoma cerkvenih.

V Ljubljani se je pridruzil cecilijanskemu gi-
banju in z veliko vnemo vodil cerkveno petje pri
sv. Jakobu, pa tudi veé¢ svetnih zborov. Isti Lav-
tizar piSe o njem:

“(Glasba je bila Leopoldu Belarju priljubljena
prav do konca dni. Z njo se je bavil do smrti. v
zadnjih trenutkih Zivljenja je pri skaljeni zavesti
ie pel Marijino pesem in dajal z roko takt, dokler
ni popolnoma oslabel in izdihnil dufo. Ljubljana

mu je pripravila sijajen pogreb.”
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SRECANJE

1Z MARIBORA V LJUBLJANO sem se vozil
Meseca junija z vecéernim vlakom, Na neki postaji
so vstopili v voz trije moski, ki so se ustavili ob
mojem sedeZu in se stoje pogovarjali. Iz pogovora,
ki je postajal vedno glasnejsi, se je videlo, da so
nekoliko pregloboko pogledali v kozaree. Zlasti naj-
mlajsi med njimi je bil glasen in svoje trditve je
podértaval z izrazi, ki ne sodijo v kulturno druzbo.

Njihov pogovor me ni zanimal, zadelo me pa
je, ko sem slisal bogokletne besede, ki jih je izustil
najmlajgi. Ko je ostudno kletev ponovil drugié¢ in
tretjié, sem se obrnil k njemu in ga prosil, naj
nikar ne preklinja Boga. Mozakar je umolknil in
me srie¢e pogledal, prvi iz te druZbe mu je pa mo-
jo zeljo bolj po domace razloZil.

Prizadeti je 3e vedno moléal, a oéividno je ne-
kaj premisljeval. Nenadoma me vprasa:

“Vi ste katoliski duhovnik, kajne?”

7 nasmehom sem mu odgovoril, da nisem du-

hovnik. Moz pa kar ni hotel verjeti. Ko je videl, da
vztrajam pri svojem, me zopet vprasa:

V VLAKU

“Kako potem pridete do takinih besed in me
opominjate?”

Tedaj sem pa jaz njega vprasal:

“Ali verujete v Boga?”

“Seveda!” mi je odvrnil.

“Dobro! Ce verujete v Boga, potem veste, da
je Bog nas Stvarnik in Oée, nag najveéji dobrotnik.
Zato Boga ne smete preklinjati, to je straien greh.
In ée je Bog nas oce, potem smo vsi ljudje bratje
in sestre med seboj, Zato sem vas bratovsko opom-
nil, ker so me vase bogokletne besede zabolele.
Mislim, da sem ravnal prav in ne more biti zame-
re.”

MoZ je %e malo pomoléal, potem pa mi je po-
dal roko in na kratko dejal:

“Hvala vam!”

Vzel je svojo prtljago in pomignil tovariSemn.
Vsi trije so od&li v drug konec vagona in sedli.

Ko sem na poslednji postaji mimo njih odhajal
iz vagona, so Se vedno tam sedeli in se mirno po-
menkovali.

Meni pa je bilo v dusi lepo. — “DRUZINA".

ZRAKA IN SVETLOBE V

Znani ameriski komentator Walter Lipp-
mann je napisal &lanek o odnosih med Vzho-
dom in Zahodom. Dotika se tudi odnosov med
Rimom in Moskvo ter njenimi sateliti v Evro-
pi. Prinaiamo tu dotiéni odstavek iz njegove-
ga élanka, — Ur.

Na svojem potovanju po Evropi sem vprasal
vodilnega katoliskega misleca, ki se udelezuje ve-
soljnega zbora v Rimu: “Katoliska Cerkev in ko-
munizem sta si kot ogenj in voda, nemogoée je,
da bi se sprijaznila, pa vendar Cerkev tipa za
nekakim soZitiem in dogovorom s komunisti¢mi re-
#zimi vzhodne Evrope. Kako to? "

V svojem odgovoru je na prvem mestu pou-
daril, da se Cerkev v svoji duSnopastirski funkeiji
nikoli ne more oddvojiti od svojih vernikov, kjer-

~ koli so. Nadalje je rekel: “€im bolj se komunisti¢ni

svet odpira demokratitnemu Zapadu, tem bolje za
ljudi pod komunistiénimi rezimi. Prav je, da za-
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DRUZBENO ZAPROST

padni svet sku$a prodreti na Vzhod ter pospesuje
medsebojno trgovanje, kulturne izmenjave in po-
tovanja. Vse to prinada v druzbene zaprtosti ne-
kaj zraka in svetlobe.”

Nato sem vprasal:

“Ali se vam pa ne zdi, da pri takem stanju
ne bo samo Zahod vplival na ljudi na oni strani
zelezne zavese, ampak morda Se bolj komunizem
za ljudske mnozice Zahoda?”

Odgovoril je:

“Priznam, da stvar ni brez tveganja. Zoper
to nevarnost se mora Zahod zavarovati s tem, da
se utrdi v svojih naéelih potom lastne obnovitve,
preroditve in ¢asu primernih reform. Druge poti
ni, ¢e se Zahod ne bo potrudil za te nujno po-
trebne prenovitve, bo itak propadel in utonil v
lastni luzi, pa na) komunizem bo ali ne)”

Mislim, da je moz s tem povedal najve¢jo res-
nico in od nje je odvisno vse, — Walter Lippmann.
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NASA CUDASKA SOSEDA —

INDONEZIJA

SE VEDNO SE NAM ZDI POVSEM TUJA, pa
je vendar nasa najblizja soseda, Ne kaze nam dru-
gega — seznaniti se moramo z njo. Ze ¢isto pre-
prosta olika zahteva, da o sosedi ne reéemo: Pisi
me v uho! Brigas me!

Indonezija bi bila po svoji prostranosti morda
najvec¢ja drzava na svetu, ¢e bi ne bila tako —
vodena, Obstoji namreé¢ bolj iz morja kot iz suhe
zemlje. Pogled na zemljepisno karto Indonezije
nam naredi vtis, da se je nekoé svet med Avstralijo
in Azijo po veliki ve¢ini pogreznil v morje, samo
najvisji vrhovi so ostali in gledajo iz morske po-
vriine. Ti “vrhovi” so deloma kar precej wveliki,
drugi pa majhni in neznatni — komaj upostevanja
vredni otocki. Vseh je nekako 15,000. Kak prav-
ljiéni velikan bi stopal po njih iz Avstralije v Azi-
jo, kakor ti ali jaz stopava po iz vode moledih
kamnih preko potoka ali reke. Seveda je ta “reka”
med Avstralijo in Azijo Siroka do 2,000 milj, ti in
jaz pa nisva — velikana! Ne resniéna ne ‘“‘prav-
ljiéna’.

Indonezija kot driava torej obstoji iz nekako
156,000 otokov in otoékov. Vsi niti poseljeni niso.
Vseh Indonezijcev je skoraj desetkrat toliko kot
“nas” Avstralcev — nekaj nad sto milijonov. Nad
polovico je zgnetenih na ozkem otoku Javi, na éi-
gar zahodnem koncu je glavno mesto Djakarta.
Drugi so razkropljeni po bolj prostornih otokih:
Sumatra, Celebes, Borneo in Irian, ki predstavlja
dobréno polovico Nove Gvineje.
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Ali je to en narod? Niti po plemenu ne, toliko
manj po jeziku. Na stotine razlignih jezikov ali
vsaj moéno drugaénih nareéij je v mejah Indone-
zije. Za knjizevni in uradno ob¢evalni jezik so iZ=
brali nare¢je “bahasa” in to je sedaj “indonezi)-
§¢ina”. Komu ali éemu je podobna, tipkar tega se-
stavka ne ve,

“Dinamiéni” predsednik Soekarno kuje iz vse
te razlicne mnozice “en narod”. Stvari ne teéejo
gladko. Predsednik si je zamislil Indonezijo kot ne-
kako ‘‘nadzorovano demokracijo”. Videti je, da sé
rada sprevra¢a v osebno diktaturo. Strank je do-
volj, brez “moc¢ne roke” bi se Se tista enotnoss
kolikor je je vsaj na papirju, kmalu razbila. Vsaj
predsednik Soekarno misli tako.

V zadevi notranje ureditve politiéne, so0-
cialne itd. — je Soekarno zelo na firoko odprt. 1%
vseh mogoéih sistemov vladanja, ki jih pozna p@
svetu, hode pobrati, kar se mu zdi dobro. Zato tudi
ne odklanja gladko nobene ideologije, ki si druf-
beno uredbo po svoje zamidlja, Sam pravi, da je
treba na primer iz izlama povzeti nauk o ekonomi-
ji, iz marksizma nauk o politiki, iz kri¢anstva navk
o socialni praviénosti, iz kapitalizma, privatnega in
drzavnega, se pa tudi lahko mnogo nauéis,

Svoji drzavi je Soekarno temu primerno dal tu-
di zelo Sirokogrudno ustavo, Njeni temelji so po:
udarjeni v petih tockah, ki se jim po indonezijsk?

pravi “Pantja Sila”. Te so: neomajna vera v nal-

visje Bitje, ki je Bog; spoitovanje do éloveskegd
dostojanstva; velik pomen narodnosti; demokratié-
nost vladanja; konéno pa socialna praviénost.

Ne da se tajiti, da je drZavna ustava Indonezi-
je med najlep&imi in najodliénejéimi na svetu.
Zal se zdi, da v praktiénem vladanju sam Soekar-
no nanjo rad pozabi, pa tudi srca njegovih ljudi €
davno niso z njo kaj prida preZeta.

e AN
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V verskem pogledu pa res v Indoneziji skoraj
- i ozkosrénosti, Mohamedanci so v vedini, katoh-
éanstvo je med najbolj manjsinjskimi verami —
- milijon in pol &teje. Vendar imajo katoliéani polegz
vilnih nizjih 3ol tudi svojo univerzo in celo poli-
- tiéno stranko, ki ima za svoj simbol — roini ve-
- nee! Katoliske Sole, bolnisnice, zavetiséa itd. -—
- Vse te ustanove so deleine direktne driavne pod-
Dore,

Res, nekam “cudaska” dezela je Indonezija,

Bog daj, da bi se vsaj poslabgala ne!
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VESEL BOZIC in sreéno novo leto vsem
rojakom Sirom po Avstraliji vo&di

Janez Primozié, Brisbane
*+HMH+++?++H++H+HH+ 4444+

VESEL BOZIC in sreéno novo leto 19¢4
voiéita vsem Slovencem v Avstraliji iz Ku-
nade,

Zlatko in Tinka Verbic
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TRANSISTOR IN “AFIRMACIJA”

V JLUBLJANSKI REVIJI “PERSPEKTIVE",
V najnovejsi Stevilki tega leta, pise neki “Ax” hu-
moristiéno zasukano kritiko o povsod priéujodi re-
‘klami in priganjanju k “potro&nji”. To je lepsa
in zelo moderna beseda za ‘“zapravljanje” ali ne-
- potrebno razmetavanja denarja. Clankar pravi, da
e stopila “potrodnja” na mesto vere ali religije —
zato ima ¢lanek naslov “Potrosnja kot religija”.
Takole beremo:

“PotroSnja ni veé¢ samo razumno zadoSfevanje
razumnih potreb, ampak religiozna resniénost, v
katero verujemo, zaradi katere Zivimo in trpimo
in za katero nazadnje tudi umremo. O religiozni
resniénosti pa od nekdaj velja, da jo moramo kar
naprej in naprej imeti pred oémi. Kako naj hi
nam sicer ostala najlepsa in najsvetej8a? Zmeraj
nas morajo nanjo spominjati jasna, povsod pri¢ujo-
¢a, mikavna in vsem razumljiva znamenja, da bi
nas zmerom opominjala, kaj je pravi in vigji smi-
sel naSega zivljenja. O kristjanih vemo, da so no-
sili na sebi svetinjice, postavljali povsod li¢ne ka-
pelice, cerkve, bozje in svetniske podobe, molili,
se krizali in tako naprej. S tem je pa stvar jasna
tudi za potroinjo, ki naj nas po volji skupnosti
spremlja na vsakem koraku naSega zemeljskega
zivljenja, od rojstva do groba. Potroinja je postala
religija. Zato nas mora s svojimi simboliénimi
znamenji kot vsaka religija stalno spominjati na
tisto, kar je sicer véasih nekoliko neprijetno, ne-
‘pripravno in celo nekoliko odveé, a v naSem Ziv-
ljenju vendar edino zanesljiva, najvigja, sveta in
nepremakljiva vrednota — namreé potroSnja’.

Da je transistor danadnjim Ljubljané¢anom po-
stal neobhodna potreba, pa izvemo iz naslednjih
vrstic istega ¢lanka:
| “Obéan Ax ni egoist in nikakor ne zanika po-
treb drugih ljudi. Prav obratno — popolnoma jih
razume in priznava. Zato si ne Zene preveé k sr-
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cu, ¢e na vsakem koraku, zlasti poleti, ko tekajo
ljudje wveselih rok naokrog, zadeva na fante in
punce, zenske in moske, starce in starke, ki pes,
na kolesu ali v avtomobilu, gredoé v mesto, v gozd
ali pa v najtiS§jo samoto, cijazijo s sabo strah in
grozo romanti¢nih humanistov — udencev Rous-
seauja —— mali, miéni, nedolini transistor.

“Obfan Ax vse razume, zato vse odpuida. Ne
verjame sicer, da ti novodobni zadoS&evalei potreh
s transistorjem v roki zadoS¢ajo prav potrebi po
popevkah in pevskih Sumih. Saj je s staliséa znan-
stvene psihologije vendarle precej neverjetno, da
bi jih ta potreba tako strastno obsedala kar na poti
skozi mesto, na zmenku z ljubékom v Tivoliju in
celo kjerkoli, ali ne? Znanstvena pamet pravi ob-
¢anu  Ax, da neprenchoma vihtijo transistor
v roki pa¢ zaradi nekaksne izredne, na prvi pogled
nekam ¢udne, ampak navsezadnje le resnine po-
trebe — namreé afirmacije,

“Tudi to je potreba, o kateri nas znanstvena
psichologija uéi, da nam je nekako prirojena in ji
moramo neumorno zadodcevati, ¢e naj ne pademo
v roke bogsigavedi kateri psihonevrozi. In tako si
is¢i afirmacijo kjerkoli in s éimerkoli — &e druga-
¢e ne, pa s transistorjem, ki naj te preprida, da
si v oéeh drugih ljudi, ki transistorja Se nimajo,
ali pa bi vsaj o tebi utegnili misliti, da ga nima$,
da si torej v njihovih ofeh vendarle nekaj in ne
prazen nié¢, nekakfen socialen nebodigatreba brez
vse veljave, zato pa z manjvrednostnim komplek-
som, ki je éloveka nevreden',

Tako torej pise ¢lankar Ax o danasnjih Ljub-
ljanéanih. Nekoliko zapleteno je njegovo poroca-
nje in se morda teiko prerinemo skozi branje, to-
da ¢e se potrudimo, nezadnje le spet nekoliko
veé vemo, kako se imajo naSi mili rojaki v Lju-
bljani in tam okoli. — Ur.
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MOJA ZADREGA
OB BOZICNEM CAJU

Mira Mar

DOBRO LETO JE MINILO TAKRAT, odkar
sem bila prisla v Avstralijo. Veliko ¢udnih reci
sem ze videla in dozivela tu — kdo jih ne, ki je
Sele eno leto tukaj? Najbolj éudno je pa, kar bom
povedala.

V adventu tistega leta sem se slucajno srecala
s Slovenko, ki je Zivela s svojo druZino nedalec
od mene, Povabila me je na obisk. Rada sem spre-
jela povabilo in $la. Okolis¢ine so nanesle, da je
bil obisk kratek, pa vendar prijeten. Videla sem,
da ima dva ljubka otroka, deéka in deklico. Decek
je bil na tem, da zaéne po boziéu hoditi v Solo.
Slovensko sta za svojo starost lepo govorila. Po-
vabila sta me, da jima pridem pred boZiéem psa-
magat kinéati drevesce. Mati je povabilo potrdila.

Bilo mi je prav ljubo. Premigljevala sem, kaj
naj otrokoma prinesem, prazna za boZi¢ ne morem
k njima. Ze prvi¢ sem videla, da imata vse polno
igraé, gotovo jima tudi za okrasenje drevescka
ne bo nié¢ manjkalo. Pa mi je padlo v glavo:

“Ali bosta imela tudi kaj jaslie . . .7"

Kupila sem drobne jaslice, ki bi se dale posta-
viti pod drevesce, ¢e bi jih Ze ne, imela. Ce jih
bosta imela, jih ne bom pokazala, sem si rekla.
Zato sem zraven jaslic kupila tudi nekaj bonboné-
kov.

Res ni bilo o kakih jaslicah pri hisi ne duha
ne sluha. Ko smo obesali lepe okraske na drevo —-
saj v glavnem je bilo ob mojem prihodu Ze wse
narejeno — sem nazadnje rekla:

“Zdaj bi pa tudi jaslice radi imeli, kar tukaj
spodaj jih bomo polozili.”

Naj pripomnim, da nas je mati pustila same,
dala si je opraviti v kuhinji, ki je pa ostala od-
prta in je lahko vse slisala, kaj govorimo.

Izvlekla sem jaslice in jih pokazala otroko-
ma. Vsa zacudena sta se zagledala vanje in skusa-
la uganiti, kaj je to.

“0, to je pa lepo! Mama, poglej, kaj nama je
teta prinesla!”

“Ja, ja, saj vidim. Je Ze dobro”.

Ni se priblizala. Zdelo se mi je, da se je o0.d-
maknila v najbilj oddaljeni kot. Otroka se nista
dalje menila zanjo, ponovno sta se zagledala v ja-
slice.

“Teta, kaj pa je to? Kdo je ta otroédicek?”

“Jezudcek je, ki je o boZiéu prisel na svet,
Saj to moras vedeti, kdo je Jezuiéek. Tu je njo-
gova mati Marija, pa sveti Jozef, ki ga je Bog po-
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stavil, da mu je bil namesto oéeta.”

“Kdo pa je Jezuséek, teta?”

V kuhinji je nekaj ¢éudno zaropotalo, Nisem
vedela, ¢e me je bolj dirnilo ropotanje iz kuhinje
ali otrokovo zadudeno vprasanje. Nisem se znala.
Pa je ze hilo drugo vprasanje:

“Teta, kdo je pa Bog?”’

Ne vem, ¢e mi je bilo Se kdaj tako nerodno i
sem bila v taki zadregi. Redila me je mati, ki e
poklicala iz kuhinje:

“Gospodic¢na, c¢aj je pripravljen, kar sem S€
potrudite, bo najbolj po domace.”

Otroka sta ostala v sprejemnici pri drevescih
nié nisem pazila, kaj sta naredila z jaslicami. Mol-
¢e sem sedla k éaju in neznano éudno mi je bilo
pri sreu. Sklenila sem, da ne bom nié¢ veé rekla in
se ¢imprej poslovila. ;

Pa je mati sama zaéutila, da mora pojasnitl

“Veste, gospodiéna, v Avstraliji je vse dl‘ugat'!'f
kot je bilo doma. Ni¢ ne uéim otrok bozjih reél
saj jih bodo v %oli uéili. Seveda v angles¢ini, In
to je tisto. Kaj bi jih mefala s poukom v naSem
jeziku, ko bodo v Soli vse drugaéne besede. Sama
ne vem, kaksne so. To se mi zdi najbolj pametno.
Vi se ¢udite, vidim, zakaj o jaslicah ni¢ ne vesta.
Se hoste Ze e navadili, kako kaze v tuji dezeli.”

Ni¢ nisem rekla, premalo sem hila Se znana "'
njeni hisi. To pa reéem, da mi je ¢aj redko kdal
tako malo teknil, ¢eprav je bilo v njem sladkorja
skoraj toliko kot tekoéine. In tudi po rumu je pri-
jetno disal.

SILVESTROVANIE
. Burnik

Na eks izpraznjen je bokal —
Nemirkino kolo v temi
zabeleZi zadnji utrip — nihaj.
Cas se je razklal!

Cemu je vse tako napeto,
kaj zdaj se mesi?

Vriski, kriki in objemi . . .
Neopazno staro v novo leto
se prevesi,

Zacnimo srecno —
v hoZji modi —
za Zivljenje vecno.

Silvestrovo nocoj,
nocej si narod moj
zdravice todi.

Misli, December, 1963
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Ljubezen v zakonu

POLEG SPOLNEGA NAGONA, ki is¢ée oseb-
nega ugodja, je Stvarnik podaril ¢loveskemu srcu
tudi resniéno ljubezen, ki se-
be pozablja, ki se je zmoZna popolnoma Zrtvovati
za druge, ki éloveka dviga nad njegovo telesno na-
ravo. Zazivi v ¢loveku kot odsev one neskonéne
bozje ljubezni, katero ima Stvarnik do svojih stva-
ri.

Ljubezen, ki jo je treba razlofevati od gole
spolne privla¢nosti, hrepeni po blizini in posesti
ljubljenega bitja. Njegova navzoénost ji je ljuba
in draga, hotela bi se zanj Zrtvovati, doprinesti
plemenito, nesebi¢no odpoved, a predvsem bi hote-
la z ljubljenim bitjem biti in ostati popolnoma in
vedno zdruzena. Kdor resni¢no ljubi, ne zivi vec
samemu sebi, ampak zivi za ljubljenega. V njem
najde ravnotezje in lastno izpopolnitev, Nasprotno
pa je telesna, ¢utna ljubezen popolnoma narav-
nana na zadovoljitev osebnega ¢utnega ugodja tis-
tega, ki jo ob&uti.

Resni¢na ljubezen se tem bolj razzari, postane
tem bolj plodna in rodovitna, ¢m bolj se ¢lovek
osvobodi suZenjskega gospostva nagonov. V dveh
lepih dusah more biti neizérpen vir medsebojnega
bogastva. Pri njej je ¢lovek dvignjen v dostojan-
sivo ¢loveske osebnosti kot resni¢na podoba bozja.

Zakonska ljubezen pomenja tako Ze sama po
sebi izredno notranjo vrednost brez ozira na ve-
liko korist, ki jo imata od nje zakonea, ki ju dru-
Zi, in druZba, kateri sluZi.

Toda njena notranja sila sega mnogo dalje,
ne samo do trenutnih kovisti zakoncev. Kajti ho-
te se darovati, hofe se Zrtvovati kar najbolj popol-
no, Izven lastne osebnosti in osebe ljubljenege bit-
ja i8¢e svojo konéno smotrnost. Zato zakonska
ljubezen hrepeni po oéetovstvu in materinstvu kot
svojemu namenu in zadnjemu cilju. Hoée posre-
dovati, hoée darovati novo Zzivljenje v zvezi z ljub-
ljenim bitjem. S tem se ljubezen med ljubedima ne
zmanjsa, ampak celo poveda. Vezi, ki veZejo za-
konca, zadobe z rojstvom novega bitja, ki je sad
njune ljubezni, Sele svoj bistveni znacaj.

Ljubezen med zakonci, ki je plemenita in po
pameti usmerjenz za namen zakona, se ne more
enaditi s tako imenovano “svobodno ljubeznijo’’, pri
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Dr. Ivan Ahéin:
SOCIOLOGIJA

(O druzini

kateri ni volje ne za resniéno in posteno zakonsko
zvezo, ne volje in pogojev za ustanovitev druzinske
skupnosti.

Vzviienost zakonske zveze

Bogestvo in globina zakonske zveze nam ra-
rodeva, da je res boZja ustanova. V njej vidimo
sledove bozje modrosti, ki je v skrbi za éloveka in
njegovo srefo znala razne vrednote in razliéna
¢lovegka nagnjenja tako naravnati, da najdejo v
zakonski zvezi svojo zadovoljitev in spopolnitev.
S to bozjo ustanove je zavarovana dast. Clovekova
ljubezen najde v zakonu svoj najéistejdi izliv, za-
konca svoje varstvo in pomoé, otroci rejo in vzgojo,
a druzba neizérpno zakladnico vedno novih moéi.
vedno nove mladosti,

Pri tem pa vendar ostanejo tostranska teZenja
cutne marave modro podrejena vijim, duhovnim
ciljem. Celo ¢isto ¢utna ljubezen more postati v
zakonu po boZji previdnosti orodje ocetovstva in
materinstva in more na ta nac¢in — dvignjena na
viSjo stopnjo — sluziti za nravstveni dvig in no-
tranjo izpopolnitev zakoncev.

Poduhovljena ljubezen — edino trajna

Krséanski zakonei se bodo prizadevali, da bo-
do dovoljene éutne uZitke v zakonu uzivali tako,
liot je v bozjem naértu. Ne bodo pozabili, da éutne
tjubezni ne obvaruje pred naveliéanostjo in nasi-
cenostjo rafiniranost uzitkov, ampak edinole du-
hovnost. Ljubezen, ki v zakonu umrje, je bila le
telesna, poéutna ljubezen. Poduhovljena ljubezen
je edino trajna in ostane, ko so se telesni uZitki Ze
preziveli. Kricanski zakonei se ne bodo vdajali
éutni sli le zaradi nje same, ampak s plemenito
zeljo, da darujejo druzbi vrlih drzavljnov in Bogu
nova srea, ki ga bodo ljubila.

V tem plemenitem hotenju bosta zakonca nas-
la mnogo srefe in resniéna trajna ljubezen jima
bo dana kot nameéek za vse zivljenje.

-——

MOHORJEVKE SO PRISLE!
ZELO LEPE!

sttt
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KAJ SE VAM ZDI O
KRISTUSU ?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katolicanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, e po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega %ivljenja in
delovanja bo poglobilo naso vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo lae razumljivo. Prilofena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vriijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi, moramo
Kristusa kar najbolje poznati!

VIHAR NA MORJU

Ko se je tisti dan zvecerilo, jim je rekel (svo-
jim uéencem): Prepeljimo se na drugo stran! In
pustili so mnozico ter ga odpeljali s seboj v colnu,
kakor je bil; in ie drugi éolni so bili z njim. In
nastal je silen vihar in valovi so pljuskali v éoln,
tako da je ¢oln Ze zalivalo. On pa je bil na krmi
in je na vzglavnici spal. Zbude ga in mu reko: Uge-
nik, ti ni mar, da se potapljamo?

In vstal je, zapretil vetru in rekel morju: Uti-
hni, umiri se! In veter je ponehal in nastala je ve-
lika tizsina.

In rekel jim je: “Kaj ste tako bojeéi? Kako
da ie nimate vere?

In prevzel jih je velik strah in se govorili med
seboj: “Kdo je neki ta, da sta mu pokorna veter
in morje?"

368

P e s s sssana s s g

DECAPO\LIS

NA GALILEJSKEM (TIBERIJSKEM)
JEZERU

Nenaden vihar na galilejskem jezeru, ki se =
radi velikosti imenwje kar “wmorje”, ni nié izredne-
aa. Jezero lezi globoko pod morsko gladine, gori nd
severu se pa dviga gorovie Hermon. Visoka razlika
v temperaturi povzroca viharje. Poroéilo na levi
je po besedah evangelista Marka. Porocata o vi=
harju tudi Matej in Luka. V bistvu vsi enako, ven-
dar z majhnimi nebistvenimi razliomi. Na primer:
Pri Mateju prosijo uéenci: (Gospod, resi nag, po-
tapliamo se! Pri Luku: Uédenik, Uéenik, potaplio-
mo se! Jezusov odgovor pri Mateju: Kaj ste bojeéts
maloverni? Pri Luku: Kje je vasa vern? — Seveda
ni treba misliti, da je od obojne strani padel sam®
en stavek. Gotovo so uéenci se dostj veé rekli, ko 80
Gospoda budili, in tudi Jezus njim v odgovor. Evan=
gelisti so pa zapisali tisto, kar je komu najbolj v
spominu ostalo.
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JEZUS OZDRAVI OBSEDENCA

Priili so na drugo stran morja, v Garasko
dezelo. In brz ko je stopil iz éolna, mu je od gro-
bov sem nasproti priiel élovek z neéistim duhom.
Bivalii¢e je imel na grobeh in ga nihée ni mogel
zvezati niti z verigami; Ze veikrat so ga namrec
bili vklenili v okove in verige, pa je verige raz-
trgal in okove strl in nihée ga ni mogel ukrotiti.
Ponoéi in podnevi je bil vedno v grobeh in v go-
rah in je krical ter se tolkel s kamenjem. Ko je
od dale¢ zagledal Jezus, je pritekel in padel pre-
denj in zakri¢al z moénim glasom: “Kaj mi hoces,
Jezus, Sin Zivega Boga Najviijega? Zarotim e
pri Bogu: Ne mudi me.” Jezus mu je namre re-
kel: Pojdi iz €loveka, necisti duh!

Tedaj ga je vpraial: “Kako ti je ime? “In od-
govoril mu je: “Legija mi je ime, ker nas je mno-
go.” In zelo ga je prosil, naj bi jih ne izgnal iz
kraja. = : o
Pasla pa se je tam po gori velika éreda svinj.
In duhovi so ga prosili: Poilji nas k svinjam, da

gremo vanje. — In dovolil jim je.

Izili so torej nedisti duhovi in so obsedli svi-
nje; in planila je éreda, okoli dva tisoé, po bregu
v morje in se v morju utopila, Njih pastirji pa so
zbezali in razglasili novico po mestu in po naseljih
in ljudje so priili gledat, kaj se je zgodilo.

Pridejo torej k Jezusu in vidijo, da obsedenec,
ki je prej imel “legijo’’, sedi obleéen in je zdra-
ve pameti; in obila jih je groza. Tisti pa, ki so bili
prica, so jim pripovedovali, kako se je zgodilo ob-
sedencu in kaj je s svinjami. In zadeli so ga pro-
siti, naj odide iz njihovih krajev.

Ko pa je stopal v coln, ga je prosil ta, ki je
bil prej obseden, da bi smel ostati pri njem. Ali
ni mu dovolil, ampak mu je rekel: “Pojdi domov k
svojim ljudem in jim oznani, kako velike re&i ti jo
storil Gospod in se te usmilil.”

In odiel je ter zaéel oznanjati v Deseters-
mestju, koliko mu je storil Jezus. In vsi so se
cudili.

V POKRAJINI GADARA

Tudi o tem dogodku, ki je tw posnet po Mar-
ku, porofata &e Matej in Luka. Govori pu Matej o
dveh obsedneih, ki sta prisla iz pustinje, pri Marku
in Luku beremo samo o enem. Morda je Jezus samo
cnega ozdravil, Matejevo porodile tega ne izklju-
cuje, pa sta dva evangelista o drugem moléala.
Morda pa tudi zito, ker je oéitno, da je le eden od
obeh prosil Jezusa, da bi smel ostati pri njem. V
bistvu se pa spet poroéilo vseh treh ujema, ie da je
Matejevo dosti krajse.

V' evangelijih je vsega skupaj osem poroéil, ki
omenjujo izgon hudih duhov na Jezusove povelje. Z
imenom pa ni noben obsedenec waveden, tudi ta v
radari ne, le Marija Magdalena je izjema. Samo »
dvel primerih je izgon popisan v podrobnostih. Ta-
ko tukaj in pozneje ob epileptiénem dedku blizu Ce-
zareje Filipove. V obeh primerih se prav  Marko
spusdr najbolj v podrobnosti. Gotovo se mu je zdela
Jezusova oblast nad hudobnimi duhovi najbolj pre-
pricevalen dokaz, da je Sin bozji, pravi Bog. Sodil
je, da morajo tudi bralei tako éutiti. Pisal je svo)
evangelij za pogane.

Ko pmavi evangelist, da je obsedenec bival “v
grobeh”, je to verjetno toliko kot v skalnih votlinah,
ki jih je tam &e danes dovolj. Ime “legija” pome-
ni, da je obsedlo siromuka veliko #tevilo hudiéev, ne
le eden. Obsedenje je pomenilo, da je élovek izgubil
oblast nas svojimi telesnimi in dufevnimi zmoino-
stmi ter je moral vavnati tako, kot ga je vodil hu-
dié. Obgedenee sam je pa lahko vseeno brez grehe.
in zaéasna hudiéeva oblast nad njim e nikakor ne
pomeni, da bo pogubljen. Bog dopuséa take mod
hudovnemu duhu, da se Ijudem bolj oditno pokaze,
kako velik reve: je dele élovek, ki se prostovolino
zaplete v hudéeve mreie in se mu preda tudi z du-
fo — élovek s prostovolinimi smrtnimi grehi.

Judje niso smeli jesti svinjskega mesa in tudi
niso vzdrievali svinjskih éred. Toda na vzhodni
strani Galilejskega jezera — v Deseteromestju (De-
capolis) — so po vedini Ziveli pogani in se lahko
bawvili z vejo svinj ter pradidev,

SE NEKOLIKO POJASNILA

Hudobni duhovi v obsedencu so éutili, da jih bo
Jezus izgnal. Lahko jih zapodi nanavnost v pekel,
éesar niso Zeleli. Hoteli bi ogtati v kakem drugen
Zivem bitju, da bi odondod mogli delati ljudem &ko-
do. Svinje v bliZimi so se jim zdele primerne, pa so
prosili vanje. Zakaj so potem svinje zdrle v morje
— ali jih niso mogli hudobni duhovi obdriati na
bregovih griéev? Morda so jih hudiéi naladé pognali
v gmrt, da bi iz madéevanja zbudili jezo med ljudmi
nasproti Jezusu. Morda je pa Jezus sam tako hotel,
da bi konéno morali hudobni duhowi izginiti od tam,
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saj v utopljenih svinjah niso mogli imeti opore zu
svoje pogubno delovanje.

Ali pa je bilo “lepo” od Jezusa, da je ljudem
pogubil take mnoiino hranilnih svinj? Bil je Bog
in kot tak imel vso oblast nad vso zemljo in njenimi
dobrinemi. On je lastnik vsega. S tem, kar je tu
storil, je imel svoj poseben namen. Vsi njegovi no-
tranji nameni nam niso vedno razloiljivi in do dna
umevni. Vsekakor nesreda za ondotne prebivalee wi
bila veéja, kot bi bil kak potres ali drugadna narav-
na nezgoda, ki jih Bog dopuiéa in ima z njimi sveje
mimene in nacérte — v konéno duhovno dobro &lo-
vesdkemu rodu.
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Cipka ..

* Tu je nas boZiéni spored za 1963,

MELBOURNE: V soboto (21. dec.) spovedovanje
od 7 — 9 v hrv. cerkvi, Clifton Hill.
V torek (24 dec., boziéna vigilija) spovedo-
vanje od 4 — 6 popoldne v cerkvi St. Francis v
mestu in istoéasno v hrv. cerkvi v Clifton Hil-
Iu. Od 9 ure zvecer dalje v kapelici Marije
Pomagaj v Kew, nato POLNOENICA na pro-
stem za Baragovim domom,

Na sveti dan (sreda 25. dec.) zveler ob pol
osmih pete litanije z blagoslovom pri Mariji
Pomagaj v Kew.

V soboto (28. deec.) prilika za sveto spoved
pri sv. Franéisku v mestu od sedmih zvecer
dalje.

Novo leto (sreda 1. jan.) slovenska maSa ob
pol dvanajstih v hrv. cerkvi v Clifton Hillu.
Spoved pred in med masSo.

ST. ALBANS: Spovedovanje v ponedeljek (23
dec.) od 7:30 dalje,
V nedeljo po bozicu (29. dec.) pete litanije z
blagoslovom ob pol petih popoldne.

GEELONG: Spovedovanje v ponedeljek (23. dec.)
od 7 9 zvecéer v cerkvi sv. DruZine, Separa-
tion St. Bell Park.

BALLARAT: Spovedovanje v petek (20. decem-
bra) od 7 — 9 zveéer v stolnici sv. Patrika.

MORWELL, Gippsland: Slovenska masa na ne-
deljo 22. decembra ob 7:30 zveéer v cerkvi
Srea Jezusovega, BoZiéno spovedovanje od 6:30
do mase,

ADELAIDE, S.A.: Prilika za slovensko spoved od
dveh popoldne dalje v cerkvi Sreca Jezusovegd,
Hindmarsh (Port Rd.). Ob S&tirih slovenska
boZiéna masa z blagoslovom.

BONEGILLO bom obiskal pred prazniki,

L 2 2 4 0 2 4 0 o8 o o o o

KuQoT AN OGO, Ti i

Marija Brenéic¢

Kot nocoj lepo bilo ni
Je nikoli —
v radosti srce mi plaka,
vriska v boli.

Vsi spomini, ki so zdavnaj
Ze zhledeli,

SO nocoj mi v osrcu znova
oliveli.

Vsa bolest, ki mlado sreco
je kalila,

se mi je nocoj v otoino
pesem Zlila.

Vsa spro¥¢ena dula tiho
je vzdrhtela
v pesmi, ki ne bo nikoli
izzvenela . . .

V radosti srce mi plaka,
vriska v boli —

kot nocoj, lepo bilo ni
Se nikoli . . .

NESPEECNA NOC

I. Burnik

Lunin molk ledeni me preganja
iz §irjave v celico mrakotno.

Cudne v srcu cutim boli, potno
brisem c¢elo — legnem — spanja

od nikoder ni, in pod pretvezo
misel vrta, me mori in davi.
Plasen drgetam, po trudni glavi
st potegnem ogrinjala pezo —

V' biserih se mesec pozrcali,

v snu pa slisim trpek up piséali:
O, ko bi vsaj tale postelj bela,
bedno duSo mi ¢ez no¢ ogrela!

Misli, December, 1963
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Triglava

V LJUBLJANI JE UMRLA zelo znana in zelo
uc¢ena ursulinka M. Pia Garantini, Doéakala je 71
let. Bila je menda edina ursulinka z doktoraton
iz filozofije. Pred vojno je bila profesorica na
ursulinski gimnaziji za dekleta, veliko je pa tudi
slikala. Slikarstva se je naucila v visoki umetniski
foli v Benetkah. Po vojni, ko ni smela veé pouce-
vati v Solah, se je bolj in bolj posvecala slikaret-
vu. Mnoge njene slike, tako pi%e meseénik DRU-
ZINA, “krasijo domove in cerkve doma in v tu-
jini in na banderih spremljajo Gospoda ob proce-
sijah.” Da je to res, vemo tudi v Avstraliji. Saj
je prav blagopokojna M. Pia naslikala cerkveno
bandero s podobami Marije Pomagaj ter sv. Cirila
in Metoda naiim rojakem v Brisbanu. To se je
zgodilo pred nekaj leti po posredovanju dr I. Mi-
kule. Naj njena velika duSa uziva obilno pladilo
pri Bogu!

“SEDEMLETKO” za uresni¢enje komunistié-
nih naértov si je zamislila partija in bo menda
kmalu razglagena. Med drugim gre za to, da se v
prihodnjih 7 letih izvrsi tako zelo zaZelena “‘pre-
obrazba vasi”. Kmet je pa¢ najvecji kamen spotike
na poti do izvedbe komunistiénih naértov. Nujno ga
je treba ne samo ovirati pri obdelovanju lastne
zemlje, treba ga je naravnost razlastiti. Kmet ima
na ponudbo kar tri vrste “dogovorov” s komuni-
stiéno vlado. Lahko svoje posestvo podari “skup-
nosti”, lahko ga proda, lahko ga prepusti samo V
“zakup”. Pod raznimi pogoji kmeckim Iljudem po
vsaki teh treh potih obetajo toliko odskodnine, da
jim ne bo treba umreti — dokler bodo paé¢ ziveli.
Na vse naéine pa reizim ustvarja okoliséine, ki
kmeta silijo v eno ali drugo treh poti.

ORNE ZEMLJE IMA SLOVENIJA okoli
100,000 hektarov. Od te zemlje si je do leta 1960
rezim prilastil 12,000 ha, V naslednjih dveh letih
dodatnih 18,000 ha, Letosnje “pridobivanje” seve-
da &e ni zakljuéeno, vse pa kaze, da bo spet vsaj
18,000. Po tej poti niti ni treba “sedemletke”, slo-
venska vas bo ‘“preobrazena” skoraj mimogrede.
Ker pa rezim nima poZelenja po hribovskih niji-
vah, ki jih ne more s stroji obdelovati, bo menda
po sedmih letih vsaj kje pod oblaki fe ostala sled
o podobi nekdanjih slovenskih vasi,
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“M O 8 T" — nova slovenska kulturna re-
vija — je napovedana. Prva stevilka izide v pridu-
jocem decembru z letnico 1964. Izhajal bo MOST
stirikrat na leto v Trstu. Uredniki so Vinko Beli-
¢i¢, Lev Detela in Ales Lokar. Namen reviji je
“biti prepotreben most med tradicijo in moderno,
most med starejsimi in mlaj8imi, most med svetom
in nami samimi. Borila se bo za duhovni, socialni in
verski prerod slovenskega éloveka v danasnjemn
vedno bolj posvetnem zivljenju.” — Tako nekako
vedo povedati o reviji predhodna poroédila.

V HORJULU je sezonski delavec iz Bosne
Ramo Dizdarevie kar nekako na lepem zabodel do
smrti polkovnika vojske Miroslava Remskarja. Ob-
sodili so ga na smrt z ustrelitvijo. Dogodek je vz-
budil med ljudmi po vsej Sloveniji veliko razbur-
jenje, v ¢emer je prigel predvsem do izraza odpor
zoper sezonske ljudi z juga. Tudi tisk je vprasa-
nje obravnaval. Dopisniki so se zgrazali nad mo-
ralno propalostjo na&ih dni in vsaj indirektno me-
tali krivde na juznjake., Drugi so te zagovarjali,
¢e§ da v Sloveniji ne najdejo primernega stano-
vanja, druzbe itd. Iz vsega se da razbrati, da do-
godek v Horjulu ni bil prvi te vrste. Doslej pa so-
digéa niso odmerjala smrtne kazni. Ljudje nami-
gavajo, da je Dizdarevié zato dobil kazen s kroglo,
ker je umoril prav Remskarja, ki je bil goreé¢ par-
tizan in sploh precejsnja komunistiéna umara.

POTRES JE BIL V LIJUBLJANI dne 15. no-
vembra v zgodnji jutranji uri. Biti je moral pre-
cej rahel, zakaj o Skodi ali zrtvah ni poroéil. Ugo-
tovili so, da je bilo sredis¢e potresa nekje v sav-
ski dolini kakih 18 km od Ljubljane.

Ni bilo treba blekniti

Fant je bil dogovorjen z dekletom, ne pa #e
z njenim oéetom. Odla&al je in odlaal. Dekle ga
je priganjala: Stopi Ze vendar k ofetu in blekni!

Konéno se je odlodil. Obstal je pred ofetom
in se je straino nerodno poéutil. Popraskal se je
za ufesom in rekel:

“Oée, rad bi vam nekaj bleknill”

MoZ ga je gledal, pa fant ni vedel
Bleknil je oée:

“Ce bi bil jaz nada punca, bi ti ne meni ne njej
ni¢esar ne bleknil. Ko si taka mevia, bi te niti ne
pogledal ne. Ker je pa naSa punca drugaéna kot bi
bil jaz, sem ji Ze davno bleknil, da naj ti blekne
ja, jaz ne bom ni¢ zoper to bleknil. Spravita se
mi pred oltar in Ze vendar enkrat bleknita, kar
je tam blekniti treba!”

naprej.

371



2 e Detrov

SLOVENCI V RIMU so imeli dne 27. oktobra
lepo uspelo komemoracijo za pokojnim ljubljan-
skim nadikofom Antonom Vovkom. Udelezba je bi-
la nepridakovano velika. Zanimivo je, da sta na
njej nastopila oba slovenska #kofa, mariborski
Drieénik in ljubljanski Pogac¢nik, ki se mudita v
Rimu na vatikanskem koncilu. Obujala sta spomine
na rajnega nadskofa in opisovala njegovo tezko
pa uspelo delovanje. Skof Pogaénik je med drugim
poudaril, da nobeden PreSernovih sorodnikov ne
#ivi dolgo, kakor tudi sam pesnik ni. Nadskof je
vedel, da mu nobeno zboljSanje dolgotrajne bolez-
ni, ki se od ¢asa do éasa pojavi, ne odriva bliznje
smrti. Zato si je ze zgodaj letos uredil vse za smrt
in predpisal naéin posmrtnih obredov ter pogreba.
Mariborski skof je povedal to zanimivost: Leta
1945 sta on in rajni nadikof, tedaj le generalni vi-
kar, oba isto¢asno zvedela, da sta odlodena za
skofovsko posveéenje. Obema je pa bilo strogo na-
loeno, da morata za nekaj &asa o tem moléati. Se
tisti dan sta skupaj obedovala, vsak zase je vedel,
da bo v kratkem Skof, drug za drugega pa ne.
Moléala sta, dokler ni prislo v javnost.

PREDSEDNIK KENNEDY ni bil brez napak
in je moral pozreti dobrino mero kritike od raz-
nih strani. Nihée mu pa ni mogel odrekati izred-
nega poguma, ki je dajal vsemu njegovemu delu
posebno barvo in znagaj. Ce je po dobrem premi-
sleku uvidel, kako je treba v tej ali oni zadevi
postopati, se ni dal ostraiti nobenim ocitkom in
érnogledim prerokom. Ako je pa spoznal, da je
napravil napacéno potezo, je priznal svojo napako
tudi pred vso javnostjo, &e se mu je zdelo potreb-
no, in vzel krivdo gladko nase. Zato je veljal pred
vsem svetom kot ¢élovek odliéne in odloéne moza-
tosti — in to ni majhno priznanje. Mozat in po-
gumen je bil kot v drugih zadevah tudi v zadevi
svoje vere. Niti za trenutek ni nikoli skrival pred
komerkoli, da je veren katolidan. Pred svetom se
je njegova resna vernost najbolj oéitno kazala ob
nedeljah, ko je redno hodil k ma8i, pa naj so bile
okoliZéine take ali take. In to je delal kot nekaj
samo po sebhi razumljivega, brez razkazovanja,
brez trkanja ma prsi. In ta duh mirne in naprisi-
ljene mozatosti in iskrene vestnosti je vodil vse
njegovo Zzivljenje. V kratki dobi svojega stojica
na svetovni pozornici je brez dvoma tudi katolidtvo
dvignil v oeh Sirokega sveta na stopnjo veéje ve-
ljave. Ni ¢udno, da je samemu sv. Ofetu ob Ken-
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nedyjevi smrti prigla iz ust beseda, ki je morda
nekoliko po propagandi zadisala: Katoliska Cerkev
je ponosna na prvega katoliskega  predsednika
Amerike . . .

“AMERIKA JOKA ne le nad nasilno smrtjo
svojega velikega predsednika, joka tudi nad samo
seboj”. Te hesede so pravkar prisle preko radia Vv
programu znanega “World Report”. Predsednik
najvigjega sodis¢a je izrekel prepri¢anje, da kriv-
da groznega umora ne pade samo na zaplotnegé
napadalea, ampak si mora vsa Amerika izpraseva-
ti vest, zakaj je moglo do te strahote priti. In iz-
prasevanje vesti daje odgovor: Zato, ker Ameri-
kanci vse prelahko vzamejo dolgo vrsto grdobij,
ki se v njenih mejah gode. NajrazliénejSa nasilja,
sovraznosti, krivice, spodrivanja, natolcevanja in
nazadnje umori — kako z mirno vestjo poprecen
Amerikanec vse to prenese in kar hitro pozabi.
Ljudje nié¢ ne pomislijo, da odgovornost za te gr-
dobije nosijo vsi, nosi skupnost, z njo pa vsak pv-
edinee, ki ne stori svoje dolinosti in ne migne 8
prstom za poboljsanje samega sebe in vsaj svoje
najblizje okolice . . . Ali se ne slidi vse to, kot
da mrtvi Kennedy z onega sveta klice Ameriki 2
besedami Kristusovimi, ki govori Jeruzalenéankam
na osmi postaji krizevega pota: Ne jokajte nad me-
noj, ampak nad samimi seboj in svojimi otroki . . «

POPACENO MISLJENJE mnogih navidezno
“dobrih” ljudi, ki se dajo voditi trenutnemu na-
valu ¢ustev, ne pa treznemu in moZatemu premi-
sleku, se je pokazalo ob nasilni Kennedyjevi smrti
Ze marsikje, ne samo v Ameriki. Prav v neposredni
blizini tu v Sydneyu je bilo sliSati, kako so zaplot-
nega napadalea preklinjali in mu Zeleli, da bi g3
¢imprej “hudi¢ vzel”. Kakor da se s takimi Zelja-
mi da kaj popraviti! Gotovo je tisti &lovek, ki j¢
zaplotnika naslednji dan ustrelil, tudi sam sligal
v svoji okolici take Zelje — pa se je odlodil, da
jim ustreie . . . In res se je potem naslo dosti
ljudi, ki so mu ploskali. Kakor da se da en grd
umor popraviti z drugim, ki je sicer nekam “lep-
4", pa vendar neodgovoren umor. To se pravi
hudiéa izganjati z belcebubom. Gotovo je Kenne-
dyjev morilec zasluzil najhujfo kazen, ki jo pre-
more ¢lovesko sodisée, toda kazen bi se morala iz-
reéi po zakonih, ne po svojevoljnosti tega ali oné-
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ga. Paé ni samo Amerika, ki ima dovolj vzroka
“jokati nad seboj” — kar ves svet in mi vsi z njim
se vsaj na prsi potrkajmo, ée Ze do solz ne mo-
remo priti.

“GLAS NARODA"” se je imenoval slovenski ¢a-
sopis v Nem Yorku, ki je izhajal 70 let in je bil ne-
ko¢ najbolj znan in priznan slovenski ¢asnik v
Ameriki. Mnogi ameriski Slovenci so ga radi na-
roéali svojeem v domovini. Izhajal je dolga leta
kot dnevnik, pozneje samo kot tednik, Stroge na-
¢elne linije ni nikoli imel. Smatral se je za “libe-
ralno” glasilo. Kot tak je znal hudo udarjati po
“klarikalstvu’, ée mu je pa kazalo, se je zavil tu-
di v plasé vernega katolidana, Po zadnji vojni se
je pod uredniStvom Ane KraSne opredelil za titov-
stvo in mu ostal zvest do konca. Njegov konee je
prisel dne 24, oktobra 1963, ko je urednica obja-

vila, da zaradi finanénih teZav lista ne more veé
vzdrZevati., Naroénikom je priporoéila, naj se na-
rote ne “Prosveto” v Chicagi — bivie socialistid
no glasilo, zdaj pa Ze dolga leta komunisti¢no . . .

OB IMENU JOHNSON, ki ga nosi novi ame-
riski predsednik, so se zgodovinarji spomnili, kaj
se je zgodilo pred 98 leti. Takrat je padel zaplot-
nisko umorjen paé najslavnejs$i ameriski predsed-
nik Abraham Linecoln. Za njim je prevzel pred-
sednistvo njegov podpredsednik, ki se je tudi pi-
sal Johnson, samo ime mu je bilo Andrej. Kot
predsednik je imel straine teZave in se je komaj
komaj obdrzal na vladi. Danainji Johnson ima do
prihodnjih volitev samo pi¢lo leto ¢asa, da se izka-
ze, ¢e je podobnost z onim Johnsonom samo v
imenu — ali 8¢ v éem drugem.

Tunjice pri Kamniku

Misli, December, 1963
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Z BENGALSKIH POLJAN

NAJPREJ ISKRENA VOSCILA vsem roja-
kom v Avstraliji za prav lep BOZIC in sre¢no no-
vo leto. Mojim misijonskim prijateljem in podpor-
nikom pa e prav posebej. Kako me je razveselil
najnovejé dar v znesku sto funtov! Tisolera hva-
la! Po veliki veéini ste darovalei “neimenovani”,
pa to samo pred svetom, Dragi Bog dobro pozna
vasa imena in jih je gotovo v knjigi Zivljenja po-
sebej podértal. Vas dar mi je poslal p. Bernard,
urednik tako lepih MISLI — prisréna hvala za
trud!

INDIJA-KOROMANDIJA ni kak zemeljski
raj. Ceprav je v Indiji zasidral kri¢anstvo Ze apo-
stol Tomaz leta 52, po Kristusu in je svoboda izpo-
vedovanja vere tu po ustavi zagotovljena, Cerkev
poéasi prodira s vojimi nauki., Mnogim Indijcemn
je kriéanstvo Se vedno “tuja vera”, ki ni v sklaau
z indijsko tradicijo. O Jezusu in njegovem nauku
ter zgledu Se kar radi sliijo. Da je pa treba z ve-
ro v Jezusa sprejeti tudi velike verske resnice —
dogme — ki jih je Cerkev sprejela od Kristusa, to
jim nerado gre v glavo. Vprafam izobrazenca, ki
smatra nafo vero prav zaradi nadtevanja verskih
resnic za nesprejemljivo, kako more na drugi stra-
ni verjeti v dolgo vrsto indijskih bozanstev in vec-
skih ceremonij, pa mi reée: To je vse samo nekaj
zunanjega, nasa tradicija. Resniéno vero imamo
pa le v srcu in ta je v enega nespremenljivega
Boga. To je pa tudi zadosti. — Konéno je tudi to
7e nekak uspeh, saj so do tega spoznanja prisli
pod vplivom krscanstva. Ni e prav veliko, prvi ko-
rak je pa le narejen, ali ne?

NACIONALNO POBARVANO mora biti vse,
kar je Indijec pripravljen sprejeti. Svojih bogov
in boZanstev se drzi, ker so paé indijski, resniéne
vere vanje nima. Ce najde Indijee kaj dobrega v
v éemerkoli, kar prodre v Indijo od drugod, mora
biti najprej kakorkoli povezano z Indijo, drugale
ni sprejemljivo. Vzemimo mene samega. Po veéini
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P. Stanko Podrza),
Chandernagore,

Indija

" me imajo za dobro “pridobitev” iz tujine in mi ot~

roci in celo odrasli pravijo kar “bog”. Torej sem
eden od mnogih “bozanstev”, ki sicer ne spadam
na njihove oltarje, samo v njihovih srecih imam ta-
ko veljavo. Kako je pa do tega moglo priti, mi je
“razlozil” vseudiliski profesor, ki mi je rekel:
Father, trdno sem prepriéan, da ste vi bili v enem
svojih prejénjih zivljenj pravi Indijec . . . Tako
torej! Da imam indijsko drzavljanstvo Ze prece]
éasa, sem vedel. Zdaj so mi zaéeli pripisovati 3¢
indijsko du$o! Kot tak sem pa zares ‘“‘sprejemljiv’.
Kriéanstvo, ki ga oznanjam, pa nima preveé indij-
ske duge — je paé za vse ljudi — torej le podasi
poganja koreninice med tem ljudstvom

USPEH! — V BOzJIH ROKAH. Nekaterim
misijonarjem bo#ji vinograd bogato obrodi. Z Ja-
ponskega je eden pisal: Velikokrat sem se mnogo
trudil, pa nobene ribe ujel. Spravil sem trnek in
ribisko palico, pa sem zapazil ribo, ki se mi je
zvijala pri nogah ... Drug pa pise od nekod: Do-
brotniki mi o¢itajo, da nimam uspehov. Podpirajo
me in darujejo za moj misijon, pa se jim zdi, da s€
vera v mojem misijonu vse prepocasi Siri. Ne zd-
vedajo se tezav, Poganski svet je na glavo postav-
ljen svet. Praznoverje in ves nadin Zivljenja je do-
stikrat nepremagljiva ovira, Potem pa prepad med
domaéini in misijonarjem! Namreé v misljenju in
¢ustvovanju. Pa saj je nad stari indijanski misi-
jonar, Baragov sodelaveec v Ameriki, Franc Pire,
svoj ¢as zapisal:

Takole misijonarju gre . . .
Drugega nié¢ nisem odnesel,

kakor zuljeve pete.

e

DOSTAVEK: K daru 100 funtov, ki ga omenj2
p. misijonar, so poleg “neimenovanih’ prispevall
naslednji, ki niso prepovedali navesti imen: Marija
Valendi¢, Martin Pire in Marica Podobnik, Bog
povrni!

Iskreno priporoéam, da bi se Se drugi gpomnili
p. misinarjn o BOZI¢U — ali kadarkoli, — P. Ber-

nard.

- P
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SLOMSKA NA OLTAR

P. Odilo, namestni postulator

2E PRVI SLOMSKOV ZIVLJENJEPISEC Ko-
sar je zapisal

“Slomiek ie vedno raste in bo rastel, dokler ne
izraste iz njega svetnik, ki ga bomo éastili na ol-
tarjih”,

Leta 1936 je slovensko ljudstvo izrodilo mari-
borskemu skofu Ivanu TomaZiéu skoraj pol mili-
jona podpisov s prosnjo, naj bi Cerkev Slomska
priitela svetnikom.

Svetovna vojna je delo za ta visoki cilj usta-
vila. Po vojni se je nadaljevalo in lani preneslo v
sam Rim. Slovenec dr. Frane Segula je postal po-
stulator. Zivi v Rimu. Njegova naloga je, da po-
speduje delo rimskega odbora in vzdriuje stike
z verniki, zlasti Slovenci. Priporo¢a nam molitev
za Slomskovo beatifikacijo in zbira darove za po-
kritje stroSkov. Podpisani je njegov namestnik za
Avstralijo.

Pismo z zahvalo: *“‘Rada bi izpolnila obljubo, ki
sem jo naredila, ko sem prosila boZjega sluZabnika
Antona Martina za pomo¢ v tezki zadevi in sem
bila uslisana. Bila sem zelo bolna in skoraj nisem
mogla ve¢ hoditi. Zdravnidka pomo¢ mi dolgo ni
nié koristila, dokler ni priskoéil na pomoé Slom-
Sek. Zdaj lahko spet hodim in opravljam svoja
dela. Naroéam sv. mado v zahvalo in darujem za
Slomskovo zadevo £5. — Marija Habor, Quean-
beyan.”

Naj bi dobra zena nadla mnogo posnemoval-

cey!

V BOZICNI NOCI

Ivan Zorman

Nad nizko skromno posteljco
je zbor krilat priplaval

in Dete z rajsko pesmico
tajinstveno uspaval,

Sam Oce Bog se veseli,
ko gleda sladko spanje,
in lepi modri glavici
navdiha zlate sanje.

In Materi drhti srce,
ko srecna gleda Dete,
roéice boza mu mehke,
poljublja li¢ic cvete.

Daruj nam, Dete spet necoj,
dih Tvojega poslanstva,
razlij nam v srca topli soj
blazilnega kricanstva!

Obudi nam nocoj spomin
na dni mladostne srece,
ko blesk boziénih wveli¢in

nas mamil je ljubece.

Vtolazi nasih src nemir,
odzeni mrak bridkosti,
naj Tvoja blagovest bo vir
neskaljene radosti.

Chicaiki Slovenci so z velikimi slovesnostmi obhajali “SLOVENSKI DAN", ki ga je njim v po-
sebno priznanje uradno razglasil guverner drzave lllinois. Zlasti ljubko so nastopili otroci v na-

rodnih nosah.

Misli, December, 1963
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KOTICEK NASIH MALIH

Pomlad je lep cas

Jzz immam rada pomlad. Je lepo vreme in ro-
zice cveto. Trava zeleni in mi se lahko igramc.
Sonce lepo sije in pticke pojejo. Pticke so zado-
voljne s pomladjo. Tudi jaz sem zadovoljna. Ima-
mo lep dan in nebo je tako svetlo in modro. Pisala
sem tudi sv. Miklaviu in zdaj éakam, da ga bom
videla, ko pride nas obiskat. Slovensko pisati znam
malo, Sem Se prav majhna.

Edita Logar, Condell Park, Sydney.

Pismo sv. Miklaviu

Dragi sv. Miklavz! Jaz hodim v slovensko Solo
in tam so mi povedali, da nas prides pogledat. Jaz
igram basketball in doma pomagam mami in tatu.
V decembru bom $la na slovensko prireditev in
tam te bom videla. Hodim tudi k slovenski masi,
pa nimam slovenske masne knjige, Rada bi te pro-
sila za eno. Tako, ki ima tudi pesmi. Pa tudi moji
mami prinesi eno, prosim.

Silvica Karig, Condell Park

Eno leto v slovenski ioli

Bliza se ponovno konec folskega leta. Delali
bomo izpite in se bo videlo, kdo se je kaj naudil.
Jaz se trudim in uéim, da bi napravil najboljsa.
Ce se bo posreéilo, to ne vem,

Moja sestrica pravi, da bo ona najboljsa. Jaz
pa pravim, da bom dobro zdelal. Vsako jutro se
uéim slovensko, predno grem v Solo. V slovensko
Solo grem rad vsako soboto. Samo takrat ne, ko
sem bil bolan.

U¢itelj nas uéi spoznavati nad rojstni kraj in
materinski jezik v besedi in pesmi. V soboto dopol-
dne pa se grem udit citre in Ze znam lepo zaigrati
“Na planincah”. Tudi pisanje in ¢itanje mi gzre
boljse kot lansko leto.
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Seveda Se mi mora moja mama popravljati,
ker se Se zmotim in mesam z angle¢ino, Ko bom
zrasel, upam, da bom dobro znal. Zato pa moram
vedno rad hoditi v slovensko Zolo.

Zvonko Klemenc, slov, Sola Cabramatta.

Pomen slovenske iole

Sem héerka slovenskih  starSev. Obiskujem
Slom&kovo %olo. Mojim starSem je drag slovenski
jezik, zato ga tudi jaz Zelim ohraniti in govoriti.
Da je to mozno, obiskujem slovensko 3olo. Ta Sola
je nastala na pobudo zevednih Slovencev, Zelja
véiteljev je, da se nauéimo éim veé slovenskih be-
sed. Uc¢imo se pisati, éitati in govoriti pravilno.
Nasi uéitelji se zelo trudijo. Na Zalost pa je zani-
manje otrok, 3e bolj pa starev, vedno manjs2.
Uéimo se tudi risati. Ako kdo narise kaj lepega,
ga uditelj pohvali. Tudi slovenske pesmi se uéimo.
Zapeli smo jih Ze na slovenskih zabavah ter se ta-
ko veaj malo oddolzili uéiteljem za neplaéani trud.

Leonida Ploj, Cabramatta

Ucitelj je veckrat zalosten

Spet je minilo leto slovenske Zole. Bilo je boil
Zalostno, ker nismo dosti redno hodili, kakor lan-
sko leto. Uéitelj je bil veékrat Zzalosten, Saj s@
tudi meni véasih ne ljubi iti, rajii bi se 3la kopat.
Vendar grem, ker se v $oli marsikaj lepega naudi-
mo. Bojim se, da bo uéitelj rekel, da je v Condell
Parku boljsa Sola. Lani je bila Cabramatta na pr-
vem mestu. Po novem letu bomo morali biti boli
pridni, da nam ne bo uéitelj Se nazadnje pobegnil.

Zdenka Klemene, Cabramatta

Moje prve pismo

Kar v srcu obéutim, to lahko povem. Vesela
sem, ker imamo v St. Albansu slovensko Jolo, Nad
slovenski jezik je tako lep. Zelim, da bi vsi otroci
hodili v slovensko $olo tako radi kot jaz.
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Miklavia bomo 35li gledat v Melbourne. Sem
zelo vesela, ker se bomo tam sreé¢ali z otroci Slom-
fkove Sole. Gotovo bo Miklavi vsem kaj lepega
prinesel.

Morda bi radi Se kaj veé¢ brali v mojem pr-
vem pismu, pa bom drugi¢ napisala, ko se kaj veé
nau¢im. Lepe pozdrave.

Lilijana Podboj, St. Albans

Slomikovi goli v Sydney

Smo zelo veseli, da ste se otroci Slomskove
Sole v Sydneyu spet oglasili v Kotiéku. Nam v
Victoriji je #Ze vroée postajalo, ko smo morali ne-
kaj ¢asa kar sami pisati. Tudi mi bomo imeli izpit.
Pridno se nanj pripravljamo.

Tudi Miklavi nas bo obiskal. Malo se ga boji-
mo, ker ve, da smo véasih poredni. Ga bomo spre-
jeli s pesmijo in muziko, pa nam bo morda vseeno
kaj lepega prinesel, Posebno pa upamo, da bo
parkeljnom ukazal mir. Lepe pozdrave,

Slomsikova iola Melbourne

PISMO SLOVENSKIM OTROKOM

Ze zopet trka BOZIC na vrata. Naj vam povem
zgodbico.
Lep voz se je pripeljal do meje in strazar ga

Jje ustavil. Izstopilo je dvanajst ljudi — mesecev.
Januar in Februar sta bila zavita v debele koZuhe.
Za njima se je prikazal Marec z zvonéki, trobenti-
cami in vijolicami v naroéju. Maj je bil kot lepa
deklica, ki je imela v laseh diSeco smarnico, da je
strazar kihnil,

Tako so meseci podasi drug za drugim izsto-
pili. September je imel v roki velik ¢opié¢ in barve,
da bo poslikal drevesa. Nazadnje je iz voza pri-
lezla stara Zenica — December, V rokah je driala
v lonéku posajeno majhno smreko.

Strazar jo je vprasal, éemu nosi s sabo smre-
kico. Starka je odgovorila:

“To drevesce bo zraslo do Rozi¢a, Takrat ga
bodo otroci okrasili in jaz jim bom pripovedovaia
vedno lepo boZiéno zgodbo. Naenkrat se bo med
vejami zazibalo. Angeléki na vejah bodo oZiveli.
Odplavali bodo vigje in skupaj z drugimi angeléki
zapeli: Slava Bogu na visavah! V jaslicah pod dre-
vesom pa bo lezalo betlehemsko Dete ter se sme-
hljalo otrokom okoli drevesca”,

Vsi so se zarli v smreéico v starkinih rokah in
mislili na lepi boziéni ¢as, Zdaj pa vsem Koti¢kar-
jem, posebno pa otrokom v Melbournu in St. Al-
bansu, Zeli vesele boziése praznike vaZa uditeljica.

Anica,

“UMRETI NOCEJO"”

ZA “KOROTAN"”, akademski dom slovenskih
koroikih dijakovy na Dunaju, imajo nasi ljudje se
kar zadovoljivo dosti smisla. Spet se je nabrala
prilicna vsota — iskrena hvala vsem darovaleem.
V najkrajsem c¢asu bo mogoce odposlati tretji
stotak — vec¢ o tem bo objavljenega v januarski
stevilki 1964,

DNarovali od zadnjié:

£ 15-0-0: Stanko Susteriic — £ 5-0-0: Emil
Fretze — £ 3-0-0: Albin Porsek — £ 2-10-0: Zden-
ka Klepec — £ 2-5-0: Mirko Cuderman;

Po £ 2-0-0: Anton Bulovec, Marija Falez, dru-
zina Fr. Valenéi¢

Po £ 1-0-0: Adolf Vadnjal, Rafael Lavtar, Ma-
rjan Prin¢ié, Frane Kodrun, Lucijan Mozeti¢, Alojz
Zagar,

Zbirka se bo nadaljevala skozi vse leto 1964.
Naj bo ponovno toplo priporoéena!

Misli, December, 1963

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

£ 2-0-0: Julka Germek;

£ 1-0-0: Franc Danev, Martin Turk, Albin
Porsek, Anton Poropat, Joze Kovaéi¢, Frances
Jakseti¢, Franc Nusdorfer, Milan Govedié;

£ 0-10-0: Janez Kampus, Rudolf Jamsek, Joze
Dekleva, JoZe Gorup, Lina Grassmayr, Stanislav
Bele.

Iskrena hvala in Bog povrni! SKLAD Zeli in
voséi vsem darovalecem — §e najbolj pa SEBI —
sreéno novo leto!
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Sluzbe boije
—
Nedelja 15. dec. (tretja v mesecu): Leichhardt,

sv. Jozef (Roseby in Thornley Sts.) ob 10:30. Pred
maio spovedovanje za bozic.
Nedelja 22. dec. (Cetrta v mesecu):
1. St. Patrick, Sydney, ob 10:30. — Spo-
vedovanje za bozi¢ od Y. naprej.
2. Villawood (Gurney St.) ob 10:15. Pred
mago spovedovanje za bozié od 9:30 naprej.
3. Hamilton-New Castle v cerkvi kot ved-
no veéerna masa, Pride p. Valerijan. Podrob-
nosti v pismih.

Torek 34. dec. — boZiéna vigilija

1. Spovedovanje v Blacktownu popoldne
od 3 — 5:30. Na spovednici napis *“Visitor”. -—
Spovedovanje tudi v soboto poprej popoldne
od — 4 — 5.30, to je 21. dec.

2. Spovedovanje y Paddingtonu (St. Fran-
cis) od 6. — 7. (slovenski napis na
spovednici).

3. Spovedovanje pred polnoénico od 9. na-
prej do 12. Ne odlasajte na zadnji hip!

zvecer

T VY Y Y VY Y Y Y P Y Y Yy Y Y Yy yryryyyy>

POLNOCNICA

Kakor lani, tako bo tudi letos nasa pol-
noénica v cerkveni dvorani fare sv. Bene-
dikta na Broadway blizu centralne postaje.

Dvorana bo spet zaasno spremenjena v
cerkev. Vhod iz ulice Abercromby. Spove-
dovanje od 9. naprej. Pri polnoénici bo pel
tudi moiki zbor.

[VYYVYYVVVVYEFPFFFEFFFSF»FFe

WOLLONGONG

Nedelja 29. decembra (peta v mesecu) je spet
vasa. Sluzba boZzja kot po navadi ob 5. pop. v ka-
tedrali ob morju.

Pred maSo spovedovanje od 3:30 naprej. Pri-
dite dovolj zgodaj! .
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PO NOVEM LETU

Novo leto 1. jan. 1964 (boZiéna osmina, zapo-
vedan praznik); Leichhardt sv. JoZef ob 10:30.

Nedelja 5. jan. 1964 (prva v mesecu): Black-
town ob 11:00,

Nedelja 12. jan. 1964 (druga v mesecu): St
Patrick, Sydney, ob 10:30.

BRISBANE

Ne vemo $e za gotovo, &e se dr. Mikula vrne
pred bozi¢em. €e se bho, bo gotovo pravoéasno
uredil za obisk pri wvas.

Ako ne, vas ho obiskal za novo leto p. Valeri-
jan in vas obvestil poprej z osebnimi pismi.

NOV SLOVENSKI DUHOVNIK V SYDNEYU

P. Odilo Hajniek, ki je bil dve leti redni duéni
pastir za Slovence v Sydneyu in okolici vse gor do
Brisbana, se je dne 28, novembra preselill v Mel-
bourne za pomoénika p. Baziliju. Njegov sedanji
naslov je:

BARAGA
19 A’Beckett St.
Kew, Viec.

P. Valerijan Jenko je stopil na dosedanje me-
sto p. Odila in prevzel za njim dudno pastirstvo
na oznacéenih ozemljih — vsaj dokler se ne vrne dr.
Mikula, o katerem Se ne vemo, kje se bo po po-
vratku nastanil. Naslov p. Valerijana, na katere-
ga se obracéajte v vseh zadevah dusSnega pastirstva,
je:

HOUSE

St. Francis Friary
66 Gordon St.

Paddington,
Tel.

N.S.W.
FA 7043 FA 7044

——

VSEM ROJAKOM PO SIRNI AVSTRA-
LIJT VO&&JO BLAGOSLOVIJEN BOZIC
IN SREEGNO NOVO LETO 1964 slovenski du-
hovniki

dr. Ivan Mikula

p. Bernard Ambrozié
p- Bazilij Valentin
p. Odilo Hajniek

p. Valerijan Jenko.

Misli, December, 1963



IZ ROKAVA P. ODILA

Slovenski boziéni pozdrav radio Sydney

V NEDELJO PRED BOZICEM 22. decembra
od 7:30 — 8:00 zvecer bo na postaji 2 KY v Syd-
neyu boziéna oddaja, za nove naseljence raznih
jezikov. Med drugimi boste sliali tudi slovenski
boZiéni pozdrav in nekaj nasih boziénih pesmi in
oglasili se bodo slovenski zvonovi. Ne pozabite po-
slusati!

Novi zastavi ali bander;

Rojaki seveda poprasujete, kje sta. Odgovor
je: Obe prinese v Sydney v januarju enkrat rojak
Rihard Bogatec, ki se vrne z obiska v domovini.
Ob naslednjem romanju v postnem é&asu bosta na-
stopili svojo “sluzbo™.

Obe zastavi je osebno blagoslovil sv. oie Pa-
vel VI. V dokaz te najvisje blagoslovitve boste na
zastavah videli pripeti posebni svetinjici, ki spri-
¢ujeta, da se je to res zgodilo,

Banderi sta plaéani. Upam, da boste sydneyski
Sloveneci znali ceniti to lepo pridobitev.

Pojasnilo o sv, pismu

Slovenski izobraienec mi je rekel:

“Pater, ali se vam ne zdi, da ljudje po veliki
vedéini premalo poznamo sveto pismo? To je naj-
starejSa in najbolj dragocena knjiga in vsebuje
stvari, ki jih nikjer drugje na najdete. Te dni sem
si kupil sveto pismo in ga berem. Zal mi je, da
sele sedaj.”

“Kakéno sveto pismo ste pa kupili?”

“Obe zavezi skupaj v eni sami knjigi, ni pre-
debela.”

Takoj sem si miglil, da si ni nabavil “prave”.
Ko sem jo videl, je bil moj sum potrjen. Knjiga
je izsla v protestantski zalozbi v Londonu. ZaloZba
izdaja sveto pismo v vseh mogoéih jezikih, tudi v
slovenskem.

Te vrste izdanja sv. pisma naj katolican ne
bere! Je samo hesedilo brez razlage in ¢lovek brez
bogoslovne izobrazbe lahko mnogo reéi napaéno
razume. Poleg tega protestantje izpuséajo kar cele
knjige iz sv. pisma, ki jih je Cerkev razglasila za
prave verske knjige. Nekaj mest v ostalih knjigah
pa protestantje napaéno prevajajo.

V novejsem ¢asu skusajo bibliéni uéenjaki
vseh kriéanskih loéin skupno dognati, kako je tre-
ba pravilno prevesti prvotno besedilo sv, pisma v
moderne jezike. Vsi poznavalci sv. pisma namreé
jasno vidijo, da so se ob prevedbah v novejie je-
zike vrinile pomote ali celo namerne potvorbe.

Misli, December, 1963

vegd

Ce se bo posrecilo napraviti tak prevod, da bo
sprejemljiv katoliski Cerkvi IN protestantom (vsaj
nekaterim lo¢inam), ga bomo tudi katoliéani brez
skrbi brali — vendar bo posebna razlaga %e vedno
zelo potrebna. Po veé tisoé letih, odkar so pisali
prve knjige svetega pisma, je treba veliko znanja,
da ¢lovek more vse pravilno razumeti.

Martin Luther je prevedel sv. pismo v nemsgi-
no. Ali je nevedoma ali nala&é marsikaj “po svoje”
obrnil? Naj bo tako ali tako, eno vemo: Bibliéni
strokovnjak KEmser je nasel v Luthrovem prevodu
okoli 1,300 nepravilnosti, protestant Bunsen jih je
nasel 3,000. Mnoge teh nepravilnosti (ali “po-
tvorb”) zanasajo v druge protestantske izdaje v
raznih jezikih — ali naj se se éudimo, da nam Cer-
kev brani brati take prevode?

Katoliska izdanja sv. pisma

Za svoje vernike Cerkev skrbi, da dobijo v ro-
ke izdanja sv. pisma brez potvorb in zraven so do-
dane nujno potrebne razlage. ki olajiujejo pravil-
no razumevanje, napaénega pa nas varujejo. Zato
ima vsako katoliSko sv. pismo, naj bo izdano v tem
ali onem jeziku, izrecno potrjenje od postavljene
cerkvene oblasti.

Razlaga v teh izdanjih je znanstvena in duho-
vita, da jo z uZitkom prebere$ in premislii. Obva-
ruje te nesrednih stranskih potov.

Slovenci smo dobili v najnovejSem &asu nov,
kritiéno obdelan prevod celotnega sv. pisma z mno-
gimi opombami in potrebnimi pojasnili. Zato ta
prevod ni izfel v eni sami drobni knjigi, ampak v
4 zvezkih. Trije obsegajo staro zavezo, fetrti pa
novo. MISLI so Ze veckrat razglasile, da je njihov
urednik pripravljen posredovati nabavo. Naj bo to
na novo toplo priporo¢eno. Je namreé popolnoma
res, da velika veéina ljudi sv. pismo premalo pozna
— zelo je Zeleti, da bi ga mnogo mnogo bolje poz-
nali, toda iz knjige, ki je avtentiéna in ima po-
trjenje od postavne cerkvene oblasti.

SLOVENSKA PLOSCA Z BOZICNIMI PES-
MIMI in obredi, izdana v Sydneyu pred dvema leti,
je spet na ponudbo. Dobili smo novo zalogo. Kdor
hoée v tujini doZiveti vesel slovenski BOZI¢, naj
si to ploiéo takoj omisli. Cena ji je £ 2-10-0.

Naroéajte na naslov: P. Odilo Hajniek, 19
A'Beckett St., Kew, Vie. Ali: P. Valerijan Jenko,
66 Gordon St., Paddington, NSW.
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NEW SOUTH WALES

Concord — Tak zalosten dovtip nam je prawvil
galjiv rojak oni dan, da ga je vredno napisati v
MISLIH. Ze dolga leta dela v Snowy Mountains
slovenski fant in dobro sluzi. Domov pa %e ni po-
slal nobenega groSa. Ofe mu je Ze vedkrat pisal,
kako tezko shajajo doma in komaj Se zmagujejo
strasne davke, Sin pa ni¢ na taka pisma. Konéno
mu je oce pisal: Podlji vendar kak denar véasih,
da nam grunt ne gre rakom ZviZgat. Saj pravijo,
da se tam dobro zasluzi. — Sinu je seglo pismo do
srea in je odpisal: Dragi ofe! Zelo rad bi vam
ustregel in poslal kaksen stotak, pa kaj, ko imam
neprestano izgubo pri konjih. — Ocetu je tudi segio
do srea in je odpisal: Ljubi sin! Smili§ se mi, ko
imas tako smolo pri konjereji. Jaz bi ti svetoval,
da prodaj konje, ki jih ima8, in se loti kaksnega
bolj pridobitnega posla. — Seveda ubogi ofe doma
ni vedel, kaksne vrste “konjereja” je sinu jemala
denar. Tudi tega ni vedel, da bi &e precej drugih
ofetov moralo svojim sinovom v Avstralijo pisati,
naj opuste “konjerejo’” in se lotijo bolj koristnega
posla. Pozdrav — Pepe Metulj.

Point Piper. — P. Odilo je torej odSel. Preden
je odsel, je razglasil, zakaj odhaja. Zato, da bosta
dva patra v Melbournu, v Sydneyu pa tudi dva.
In posebej Se zato, da ne bosta v Melbournu dva
mlada, v Sydneyu pa dva stara. Tako je povedal
in tako je tudi res prav, Tn zdaj, ko je odgel in
se ustanovil v Melbournu pri p. Baziliju ter usto-
licil v Sydneyu p. Valerijana, je dosegel prav to,
kar je hotel. Zdaj sta v Melbournu dva, eden sta-
rejsi ko drugi, v Sydneyu pa tudi dva — eden
mlajsi ko drugi. Tako vidimo, da p. Odilo vedno
zadene. Tudi kadar ne jemlje iz svojega rokava.
— Pozdravlja Pointpipercan.

Cardiff. — Spet je posegla smrt v vrste tu-
kajsnjih Slovencev. Dne 14. nov. je na posledicah
ponesreéene operacije umrla Ana Stefe Dekleva,
znana tudi pod imenom Ana Govedi¢., Na Zalost so
nesreéne okoli§éine prepreéile podelitev zadnjih
verskih tolazil. Pogreb se je vrsil na katoligko poa-
kopaligée v Sandgate pri Newecastlu. Rajnica je
bila doma v Predosljah pri Kranju in je bivala v
Avstraliji okoli 12 let. Zahvala gre rojakom, ki so
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se udelezili pogreba in darovali denar za strogke.
Zbirko je vodil in se brigal za vse Avstralijanec
Mr. Tylee, 29 Francis St., Cardiff. Zasluzi iskreno
zahvalo. Enako rojak Franc Lampe, 123 Main St.,
Speers Point, ki se je zavzel za zbirko za kriz na
grobu rajnice. Naj rajna Ana poéiva v bozjem m:-
ru! — Milan Govedié.

Sydney. — Lepo priznanje so dobili pevei na-
sega moskega zbora, ko so bili naproeni za nastop
pred avstralsko javnostjo. O priliki oktobrskega
romanja v Marrickville je postal pozoren nanje
ondotni pevovodja in jih je povabil, da bi nastopili
z drugimi zbori vred na predboziénih prireditvah
v marrickvillski cerkvi in mestni dvorani. Prvi na-
stop je bil Ze dne 1. decembra zveéer v cerkvi, kjer
so s kora zadonele tri slovenske boZiéne pesmi.
Razvriéene so bile med program raznih drugith
zborov, odraslih in mladinskih, ki so nastopali
drug za drugim. Domala vsi so bili avstralski, po-
leg Slovencev je nastopil samo &e meSani zbor
Ukrajincev. Cerkev je bila natladeno polna in slo-
venske pesmi so moéno ugajale, Seveda pa nismo
in Se dolgo ne bomo doziveli ¢udeza, da bi bil za-
dovoljen s svojimi pevei g. L. Klakoéer ., . . Kljub
temu bodo nastopili tudi v mestni dvorani, prav
blizu cerkve, v sredo 18. decembra zveler in jih
lahko pridete vsi posluSsat —pa Se mnogo drugih
zborov bo pelo tam. — Pointpiperéan.

POGREB V WOLLONGONGU

Od kapi zadeta je umrla v Cringili, NSW, dne
27. nov. 1963 Zena in mati IVANA GRZELJ. Do-
éakala je 57 let. Doma je bila v Malih Lo&ah ori
Hrusiei,

Z mozem Alojzijem, héerjo Slavo in tremi si-
novi je dospela v Avstralijo leta 1958. Po kratkem
bivanju v Sydneyu se je vsa druZina preselila v
Cringilo, predmestje Wollongonga. Ker so bili Ze
vsi ¢lani druZine sposobni za zasluzek, so si hitro
omislili lastni dom. Slava je zdaj poroéena Trobe¢
in Zivi v Blacktownu.

Pogreb se je vriil ob lepi udelezbi rojakov iz
katedrale v Wollongongu v petek 29. nov. popoldne.
Obrede je opravil p. Valerijan iz Sydneya.

Rajnici naj sveti vedna lué, nam pa bodi pri-
poroéena v molitev.

Misli, December, 1963



VICTORIA
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Fitzroy. — Z veselje mprejemam MISLI vsak
mesee in vse preberem. Rad se nasmejem, kadar
J kak dober “vic”, kot je bil tisti o meni in p. Ba-
ziliju, ali pa oni, ki ga je napisal Pepe Metulj iz
Concorda. Uganka ob krompirjih se tudi lepo bere.
Jaz mislim, da je bilo v skledi, ko jo je streznik
prinesel v sobo planineem, 27 krompirjev. Tako
je pokazalo moje racunanje. Sedaj se pripravljam
na odhod v domovino, vendar Se ne vem, kdaj ho
mogoce iti narocat vozni listek. Lep pozdrav ured-
niku in vsem rojakom, ki radi berete MISLI -—
Angelo Parma, .

Pascoe Vale, — Prosim, ¢e bi bilo mogocée po-
slati nekaj preteklih Stevilk lista MISLI, ki so se
mi izgubile. Seznam prilozeén. Ho¢em namre¢ dati
v vezave stiri letnike, MISLI pomesijo tako zivo
zgodovino avstralskih Slovencev, da so prijetno
branje koristno za osveZenje spomina. — Ko sem te
dni prelistaval stare Stevilke, sem zamiSljen ob-
stal pri sliki na platnicah januarske iz leta 1961.
Malo manj kot tri leta pozneje — kaks8na spre-
memba! Tega ¢loveka, polnega zZivljenjske moci,
vzornega moza, oceta, katolicana, na katerega je

bil lahko ponosen ves svobodni svet, pa ga podero
zloé¢inska krogla peklenskih sil. In je odsel ravno
v polnem razmahu in uresnié¢evanju kriéanskih ide-
alov, ki so mu bili gonilna sila v njegovem krat-
kem, toda plodovitem zivljenju. Veéni mu bodi
velikodusen plaénik! Bralei in bralke MISLI pa
sprejmite iskrene pozdrave ter vo&éila za blago-
slovljen bozi¢! — Joze Grilj.

Misli, December, 1963

SOUTH AUSTRALIA

Port Augusta, — Odloé¢ila sem se, da tudi jaz
napisem var vrstic za nas list MISLIL. Z moZem ga
zelo rada bereva, ker je v njem najti marsikaj za-
nimivega. Meni so bili prav vie¢ “Orlovski spomini
iz Le&c¢evja” in bi vesela, ée bi vbodoée nasli kaj
podobnega. Je bilo lepo branje. Rada pa tudi re-
sujem uganke in krizanke, Tistih krompirjev je
moralo biti v skledi 27, potem se vse lahko izra-
¢una. Recitev krizanke pa tudi prilagam. Prav do-
bro tudi opazim vselej, ko vam ponagaja nesreéni
“Skrat”. Potem ¢lovek ne ve, ée je novemu patru,
ki je prisel v Avstralijo, ime Peter ali Valerijan.
In kaj naj reéem o zakonskem paru Kodrun —
Opec! Ce ima prav skrat, sta se porodila leta 1063
in torej praznujeta letos 900letnico poroke, zaslu-
zita 900 krat veé &estitk kot jih morem jaz poslati.
Pozdrav vsem! — Jozica Knez.

STEFANOVANJE V SYDNEYU!

Oglas na strani 383

“PRI BELEM KONJICKU”

Sydneyska igralska druzina z reziserjem Iva-
nom KoZeljem na éelu nas je s to veselo igro pri-
Jetno iznenadila v soboto 16. novembra. To pot se
je posrecilo najti zares primeren oder in dvorano,
ki so jo gledalei docela napolnili,

Igra je kljub nekoliko burkasti vsebini — =li
morda prav zato — dosti zahtevna in to v vsakem
pogledu, ée izvzamemo odrsko opremo, ki ne za-
hteva sprememb. Lahko zapifem, da so bili igralei
veem zahtevam nepriéakovano dorasli, vse vloge so
kar dobro odigrali. Predpisane narodne noSe so
popestrile prizore na odru, pa tudi ostale maske
so bile dobre, deloma odliéne., Obéinstvo je z vso
napetostjo sledilo poteku igre in dajalo duska svo-
jemu zadovoljstvu,

Treba je bilo velike poirtvovalnosti, da je to-
liko Stevilo nastopajoéih — okoli 20! — prihajalo
k vajam in nadtudiralo tako obfiren tekst. Vsem
in vsakemu posehej cast!

Po dveh letih trdega dela so se igralei izvezi-
bali za moéne nastope, narod se pa tudi Ze zaveda,
da je ‘“vredno iti gledat”, kadar nas povabijo v
dvorano. Upajmo, da kmalu spet! — Ur,
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Razbojnik Hudopisk

V STARIH CASIH JE ZIVEL RAZBOJNIK
HUDOPISK. Skrival se je v gorah med skalovjem
in v temnih gozdovih. Neko¢, ko je bil zelo lagen,
je prilezel iz svojega skrivaliséa, prisel do samot-
ne poti in éakal v zasedi z napetim petelinom na
karabinki.

Zgodilo se je, da je priSel mimo siromasen po-
potnik s palico v roki in culico na hrbtu.

“Stoj!” je zavpil razbojnik nanj. “Odlozi, kar
nesesd, in pojdi dalje!”

Popotnik se je prestrasil, odlozil palico in cu-
lico ter odsel dalje. Razbojnik Hudopisk je po-
bral popotnikovo palico in culico ter vrgel oboje
v jarek za skalo. Rekel je:

“To je premalo. Treba je pocéakati, da se kaj
veé nabere’.

Ni ¢akal dolgo. Po poti je prigel lovec z dvo-
cevko.

“Stoj!” je zavpil Hudopisk in pomeril na lov-
ca. "0Odlozi, kar neses, in pojdi dalje!”

Lovec se je prestrasil, odlozil pusko dvocevko
in brasno ter izginil kot kafra. Hudopisk je po-
bral pusko in brasno, vrgel vse v jarek za skalo
in godrnjal:

“To je 8e vse premalo. Treba je poéakati, da
se kaj veé¢ nabere.”

In zopet se je postavil na prezo, Ni éakal doi-
go. Kmalu sta prisla po poti dva Zandarja.

“Stojta! Odlozita, kar neseta, ¢ée ne bom
streljal”,

Zandarja sta odvrgla puske in torbo in sta jo
pobrisala. Hudopisk je pobral puske in torbo in se
jezil:

“To je §e vedno premalo. Podakam, da se kaj
ve¢ nabere',

Tako je dejal in Sel spet na prezo. Kmalu je
prikorakala mimo c¢eta vojakov.,

“Stojte!” je zavpil Hudopisk na vse grlo,
“QOdlozite, kar nesete, ali bom pa vse postreljal”.

Vojaki so odloZili puske in teleénjake in zbe-
#ali na vse strani, Razbojnik Hudopisk se je za-
rezal, pobral puske in teleénjake, zmetal vse v ja-
rek za skalo in gornjal sam pri sebi:

“To je e zmerom vse premalo. Po¢akam, da
se kaj ve¢ nabere.”

Ni ¢akal dolgo, Mimo je prijahal gluhec.

“Stoj!” se je zadrl Hudopisk na vse grlo, “0Od-
loZi br#, kar ima$, ali bom pa streljal”,

Gluhec ni slisal, jahal je mirno dalje in ni po-
gledal ne na levo ne na desno. Razbojnik Hudopisk
je debelo gledal, pa ni razumel,
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“Kaj le to pomeni?” se je sprafeval, “Nema-
ra je to poveljnik konjenice, za njim pa kmalu pri-
jaha éeta konjenikov. To bo pa hudo. Bolje bo,
ce se skrijem. Bezimo, dokler je ¢as!”

Odvrgel je svojo karabinko, pustil ves plen ¥
jarku in bezal v hosto, kolikor so ga nesle noge.

Gluhee je mirno jahal dalje in dospel do bliz-
nje vasi, ki je lezala na drugi strani gozda. Pred
vasko krémo je bilo zelo Zivahno. Pri mizah je
sedelo mnogo ljudi, Vsi nasi znanci so bili tam: si-
romagni popotnik, lovee, oba Zandarja, vsi vojaki
in Se nekaj drugih. Ko so zagledali gluhca na
konju, so se zacudili:

“Kaj? Ali nisi sreéal razbojnika? Ali ni za-
vpil, da stoj in odloZi, kar imas? Ali ni streljal?”

Tako so ga spraSevali vse vprek. Gluhec ni
razumel, kaj hoéejo od njega. V zadregi se je sme-
hljal in rekel:

“Da, da, dobro se vam godi, to vidim. Pa je
prav tako'.

“Kako je bilo, ko si jahal mimo razbojnika?"
so mu vpili na uho.

“Kaj? Da sem razbojnik, pravite? Ne ne, jaz
%e nisem razbojnik! Lahko se sami prepriéate!”

“Vse kaze, da je Hodopisk odSel po svojih po-
tih”, so sklenili vsi po vrsti. “Vrnimo se, da vidi-

"

mo.

NA DESNO TRI..

Narodna

Na oknu deva je slonela,
ki komaj sestnajst let je itela,
in iest je kit na glavi imela,
na desno tri, na levo tri.

Po polju pa nekdo prihaja,

iz cisto tujega je kraja,

mu sest se brk pod nosom maja,
na desno tri, na levo tri.

Klobuk si doli z glave sname,
pod oknom se ljubezn vname
in $est poljubov devi vzame,
na desno tri, na levo tri.

Oéetu hudo se zameri,
ker zivel je po stari veri,

pa fantu dest klofut odmeri,
na desno tri, na levo tri.

Misli, December, 1963



In so Ze zaceli tedi.

“Ali se vracate? Cakajte, tudi jaz pojaham 2z
vami!” Tako je rekel gluhec, ko je videl, da se ne-
kam odpravljajo. In je sam peojezdil z njimi.

Pri&li so do tiste skale, Nobeden si ni upal na-
prej, Samo gluhee, ki je jezdil prvi, je mirno ja-
hal mime nevarnega mesta,

Ko je glubec jezdil in so drugi stali in gleda-
li, je eden iz radovenosti pogledal v jarek za ska-
lo. Kako se je zaéudil, ko je tam videl vse tiste
reéi, ki so jih odlozili na povelje razbojnikovo.

“Halo, hale, ljudje bozji! Vse naSe re¢i so
tu!’!

Vsi iz trume so prihiteli in vsak je pobral svoje
reéi. Popotnik si je vzel palico in culico, lovec
dvocevko, zandarja in vojaki pa puske in teleénja-
ke. Na koncu je ostala smo Se Hudopiskova kara-
binka.

“Ta puska je gotovo gluh¢eva”, so dejali in
hiteli z njo za gluhcem. Ko so ga dohiteli, so mu
jo skusali dati,

“Hvala”, je rekel gluhec, ki je mislil, da mu
hoéejo dati pusko v spomin. “Zelo ste ljubeznivi,
nikoli vas ne bom pozabil.”

Dolgo so &e hodili, potem so dospeli v mesto.
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DOBER SOLIST DOSTI MISLI
Na primer slavni Danilo Volk, Ti pa ugani eno
njegovih misli. Gornji stavek malo preongavi, pa
bo pri¥la na dan.

Misli, December, 1963

e I I P I T A L M I I L A
KLUB TRIGLAYV
SYDNEY
vabi na novoletno zabavo

v sredo 1. januarja 1964
ob 8. zvecer

DISPENSARY HALL
432 Parramatta Rd., Petersham
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Lep sprejem in prijazna postrezba
Vsi lepo vabljeni

Tam so se poslovili in vsak je $el svojo pot. Samo
gluhec je jahal e naprej in ostal popolnoma sam.
Ogledoval je lepo karabinko in od veselja ustrelil
v zrak. Poéilo je, kakor bi kdo ustrelil iz topa.
Gluhéev konj se je spladil in bezljal skozi tujo
vas, da so ljudje odpirali okna in gledali na cesto,
golobi so preplaseni zleteli s cerkvene strehe in
kokosi so se poskrile v drvarnice.

Nazadnje je gluhee le prijezdil do svojega
doma in zaklical Zeni, ki je stala na pragu:

“Zena, éudno puSko so mi dali dobri prija-
telji v spomin. Ce sproiim, se pokadi, kot bi iz
topa ustrelil, po¢i pa prav ni¢ ne”.

“Tepec, jest pridi!“ je rekla Zena in mu po-
stavila na mizo skledo Zgancev,

Prijaznega pozdrava seveda ni sliSal, zato so
mu Zganci 8li v slast kot Se nikoli.

UGANKE

: |
Vso dolgo no¢ prihaja, ne pride ne pa ne zju-
traj ne pozneje, sploh nikoli.

2.

Bila sta bratca Jakec in Mihec. Njuna skupna
starost je bila 7 let. Mihec je bil 6 let starejii od
Jakca. Koliko sta bila stara vsak zase, ée povem,
da je bil Mihec 13krat starejsi?

3.

Mesar je naroéil trgoveu: Nakupi mi sto glav
Zivine, volov, pragidev in ove. Tu ima$ &ek za sto
funtov. Pa glej, da bo vsaj en rep od vsake treh
vrst, ki sem ti jih navedel.

Dolgo je trgovec tuhtal, kako bi razdelil sto
funtov, konéno je dotuhtal. Koliko volov, pragidev,
ove — je kupil?
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SLOVENSKI FANTJE

*
*
4

Zelite se seznaniti s slovenskimi dekleti
v domovini? Prigite na spodnji naslov. Taj-
nost zajamcena!

LK

X

OO R

X

Morda zZelite naroéiti gramofonske plosce
slovenskih narodnih pesmi ali knjige? Splch
kako uslugo iz Evrope ali Amerike? Javite se!

5602-Langenberg/
Rhld.
WEST GERMANY

.

TONI GARBAJS

CX X

Finkenstrasse 10
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Za enega ali dva skupaj
Uporaba kuhinje prosta

i

os?

44 The Crescent, Homebush (Sydney) x
(2 minuti od Zel. postaje) :§:

3.

.t.
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PHOTO STUDIO NIKOLITCH
3rd Floor, 108 Gertrude Street
Fitzroy, N.6, Melbourne, Viec.
Se priporoéa rojakom za naroéanje
fotografij vseh wvrst:

Druzinske albume — poroke — otroke

— portrete — Sportne skupine — fotokopije.
Telefon JA 5978
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Snaine lepe sobe z vso postrezbo za izletnike,

XX O K

kopalce, letovidéarje. :
% ‘BLUE WATERS” K
‘: gostisée med Sydneyem in Palm Beachem :
%  Izborna kuhinja, bus pred poslopjem, :
’:‘ do prodajelen 3 minute, Q:Q
% 1687 Pittwater Road, Mona Vale, %
3 Tel. XX 3626 P4
* Priporoéa se H. Stanojkovié ;.

>
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Bogut mozak se je zveéer pretirano napokal
pecenke in jo preveé zalil z vinom, pa ga jo pono-
¢i zacdelo zvijati. Sklonil se je do telefona in pokli-
cal zdravnika, Ta je kmalu prisel, ga povrsno pre-
gledal in dejal:

“‘Ste napravili testament?”

“Testament?! Ne, nisem . . .
vzkliknil pozeruh.

Torej, pokli¢ite notarja in ga bri napravite!
Imate otroke?”

“Imam ...tri... a so Ze vsi porodeni in sta-
nujejo na drugem koncu mesta.”

“Posljite nemudoma ponje in po njihove Zene
in moze!"

Moza je oblila kurja polt, poklical je Zeno in
Ji naroé¢il, naj ¢imprej zbere vso zlahto ob njego-
vi smrtni postelji.

Ko je Zena jokaje odila, je bolnik z mrliskim
glasom vprasal zdravnika:

“Torej ni nobenega upanja?”

“Kaj pravite? Jutri boste zdrav kot riba!!” se
je nasmehnil zdravnik.

“Hudika, zakaj ste pa potem nagnali vso to
rajo skupaj?!”

“Zato, dragi moj, da ne bom jaz edina zrtev,
ki ste jo sredi no¢i brez potrebe vrgli iz poste-
lje . . . "

"

je prestrasen

SRR R R S L :
1ZDELUJEM OBLEKE VSEH
VRST: poroéne, Sportne itd.
Vasa Zelja mi je ukaz, —
Velika izbira angleSkega bla-
A,

MARTIN
JANZEKOVIC

54 AUSTRALIA ST. CAMPERDOWN,
SYDNEY.
Klicite cez dan ali zveéer Tel. LA 6884
BT Tt L e e S e S e e e P e s 1
R R L T e T
POZOR! POTUJETE v RIM — ITALIJO?
Prenoéisée, hrana, ogled Rima itd, vse te
skrbi bodo odveé, ¢e se boste obrnili na:
HOTEL — PENZION BLED
Via Statilia, 19 — Telefon 777-192 - Roma
Se priporoéa in pozdravlja, Vas rojak
VINKO A, LEVSTIK
Izrezite in shranite!

— Piiite nam za cene in prospekte!
mﬂuﬂ%m:mu@mwﬂwmwm

Misli, December, 1963
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HOLROYD FURNITURE CO., T —_—
403 GUILDFORD ROAD, GUILDFORD

K

Jedilne sobe

Ure vseh vrst

Spalne sobe

Televizijski in traéni aparati
— —— Igrace vseh vrst

Namizni prti in prtici
Aparati za britje in strizenje

Aparati hladilni in suSilni
Linoleji vseh vrst

Bozje slike in kipi
Importirane brusene vaze
Naslonjaci in lezalni stoli

L S O NI IR I K

POPUST IN LAHKI POGOJI ZA ODPLA- Preproge in zavese
CEVANJE NA OBROKE. Otroske postelje in vozicki
JDNA POSTREZBA, POPOLNO ZADO- TR W ;
_ BEDN \}010““5‘2 4 ‘ Radijski in gramofonski aparat
KADAR KUPUJETE POHISTVO, OBRNI- Sprejemne in samske sobe
TE SE NA NAS Elektriéni lustri in svetilke

LR RO R I K R IR K I K K

Tel.: 632-9951 Kuhinjske omare, mize in stoli
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iDARILNE POSILIKE

GRAMOFONSKE PLOSCE SLOVENSKE
PESMI

-+

zivil in tehniénih predmetov (bicikle, moto-

cikle, mopede, radijske in televizijske aparatz, s
friziderje itd.)
ZA SVOJCE V DOMOVINI
podilja tvrdka

Poje pevski zbor TRIGLAV v Melbournu
Dve ploidi, vsaka stane £ 2-0-0

I. — Sinoéi je lustna noé bila — Pobra-
timija — Kaj ti je, deklica — Vinéek muj
— Dekle na vrtu — Brizka — 0d Celja do
Zalea — Klic Triglava — Orkester.

Stanislav Frank

CITRUS AGENCY

74 ROSEWATER TERRACE
OTTOWAY, S.A.
Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

IT. Regiment — Kako bom ljubila — Fuy-
manska — Ne toZim — Peklenski veéer —
Hisica ob cesti — Gor ¢ez jezero — Angel-
é¢ek varuh moj -—— Rasti, rozmarin — Slisala
sem pticko pet — Orkester.

Ploi¢e dobite pri p. Baziliju v Kew in v

Slov. Domu.

SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO
— BRZINA —
SO ZNACILNOSTI NASEGA POSLOVANJA
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V Sydneyu pri p. Valerijanu v Paddingtonu

Za nakup se priporofa zbor TRIGLAV
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VESEL BOZIC IN SRECNO NOVO LETO!

Dr. J. KOCE

37 HEIDELBERG RD., CLIFTON HILL, MELBOURNE, VIC.
Tel. 48-6759

kY
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MOTORNIMI KOLESI, BICIKLI ITD.)

LESKEGA JEZIKA.
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1. €E HOCETE ZAJAMCENO, SOLIDNO IN HITRO POSTREZBO GLEDE DARILNIH
POSILJK Z ZIVILI, ZDRAVILI IN TEHNIENIMI PREDMETI (RADIO APARATI,

2. CE HOCETE DOBITI SEMKAJ SVO0JO ZAROCENKO, SORODNIKA ITD. POVDAR-
JAMO, DA IMA DR. KOCE PO TUKAJSNJIH ZAKONSKIH PREDPISIH PRAVICO
DAJATI INFORMACIJE GLEDE VPOKLICA OSEB V AVSTRALIIO.

3. CE HOCETE PRAVILNE PREVODE SPRICEVAL, DELAVSKIH KNJIZIC, PO-
OBLASTIL, TESTAMENTOV ITD. PRODAJAMO SLOVARJE IN VADNICE ANG-

Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLIP, 65 Moncur St., Woollahra, N.S.W.
Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAH, 2 Kodre Str., St. Albans, Vie.
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Tel. 32-4806
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Tel. 65-9378
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V Evropo — Poceni
in Luksusno!

Ce imate v naértu potovanje v Evropo, potujte na
modernih ladjah Galileo ali Marconi, svetuje Lloyd
Triestino. Sijanja voZnja! Obe ladji imata razkos-
ne kabine prvega razreda in cenene turistine ka-
bine,

Videli boste veliko zanimivega sveta in uzivali za-
bavno Zivljenje na krovu. Niti minuto se ne boste
dolgocdasili. In hrana? Pravljiéna! Velika izbira
avstralskih in kontinentalnih jedi. Ce ste fe talko
izbiréni, zadovoljni boste.

Ni ¢udno, da najbolj izkuZeni svetovni potniki
potujejo z Lloyd Triestino, Zglasite se pri nafem
generalnem agentu za podrobnosti in zadevne tis-
kovine z opisom ladij Galileo in Marconi.

GENERAL AGENTS: Gilchrist Watt & Sanderson Pty

Lloyd
Triestino

VIA THE ORIENT TO
MESSINA, NAPLES & GENOA

. Ltd., 17 O’Cpnnell Street, Sydney.




